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ALICIJA RUGYTE

A. Rugis was born in Sveksna, Western
Lithuania, on December 5, 1902. Her fa-
ther, physician Juozapas Rugis, was an act-
ive participant in the Lithuanian national
movement and contributed articles to, and
was an active disseminator of clandestine
Lithuanian publications, published in East
Prussia and smuggled across the border dur-
ing the press ban imposed on Lithuania by
the Russian authorities.

From 1927-33, Alicija studied history,
geography and education at the University
of Kaunas, and at the same time, she taught
in the city’s elementary schools. Neverthe-
less, she passed her exams in all 36 subjects.
When Vilnius was returned to Lithuania in
1939, she was transferred there, where she
taught first at the Polish boys’ high school
and then at the Lithuanian coeducational
school.

From 1942 she served as director of
Sveksna high school until the war forced
her to relocate to Regensburg, Germany, in
1944, There she co-founded a high school
for Lithuanian refugees with a student popu-
lation of 122.

Emigrating to the United States, she set-
tled in Chicago and was the principal of the
Chicago Lithuanian Youth Center high
school from 1955-1961. She also was a
founder and permanent treasurer of the
Lithuanian Historical Society.

Alicija has been teaching continuously for
55 years and has edited four books and been
involved in the publication of 30 others.

She is active in 10 Lithuanian organiza-
tions, the Pedagogical Institute, the Mar-
quette Park Lithuanian School and in the
preparation of various plays and annual
Christmas pageants. However, she is per-
haps most enthusiastic about her work for
the Lithuanian Historical Society.

Now retired from her work as a tailor,
she still devotes herself completely to Lith-
uanian affairs. Despite her 80 years, she is
enthusiastic about the future and anticipates
accomplishing much more. Since she ex-
pects to live another 20 years, she has plen-
ty of time.

BACK COVER

The Lithuanian Legation building in
Washington, D.C., where the Lithuanian flag
has been flying since 1924, needs major re-
pairs. To accomplish this task, financial
support of all Lithuanians is needed.

Next to our Legation are the embassies
of Spain, Mexico, Italy, Poland and Ghana.
In the same neighborhood there is a build-
ing previously occupied by the earlier em-
bassy of Cuba, now occupied by the Cuban
Mission for Cuban Affairs.

Please mail all donations to: Lithuanian
Legation, 2622—16th St. N.W., Washington,
D.C. 200009.
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“Lietuviy Dienas” nuo sio
numerio pradedame
spausdinti ofsetu

Nuo §.m. sausio mén. numerio Lietuviy
Dieny Zurnalas pradedamas spausdinti gilia-
spaude (ofsetu),

Siam darbui yra pakviestas specialistas A,
Kasperas, kuris per 11 mety turéjes nuosava
spaustuve.

Iki Siol L.D. buvo spausdinamas taip va-
dinamu “kar$tu budu,” t.y., nuo cinko, kli-
Siy ir §vino raidziy.

Neatrodo, kad ofsetu spausdinimas pigiau
kainuoty, tik paveiksly reprodukcijos bus ais-

kesnés. —Leidéjas




Lietuviy Istorijos draugijos nariy visuotino susirinkimo, jvykusio
1972 m lapkr. 28 d., dalyviai. I eil. is kairés: kun. dr. I. Ur-
bonas, J. Mulokas, prof. dr. J. JakStas, dr. M. Krasauskaité,
J. Dainauskas, A. Dumbriené, A. Raugyié, prof. St. Dirmantas,
G. Songinas; Il-je eil.: kun. dr. V. Bagdanavidius, V. Zemailtts,
V. Kozica, C. W. Baltramaitis, J. Litvinas, V. Krapauskas, A.
J. Kaunas, K. Griskus. Nuotruka V. Noreikos

Members of the Lithuanian Historical Society at the general meeting of

November 28, 1972. In the first row, from left: Rev. Dr. I. Urbonas;

J. Mulokas; Prof. Dr. J Jakstas, Dr. M. Krasauskas, J. Dainauskas, 4.
Dumbrys, A. Rugis, Prof. St. Dirmantas, G. Songinas. Second row:
Rev. Dr. V. Bagdonavicius, M.IC, V. Zemaitis, V. Kozica, C. W. Bal-
tramaitis, J. Litvinas, V. Krapauskas, A. J. Kaunas, K. Griskus.

NAUJUOSIUS — 1982 — METUS PASITINKANT

Lietuvos atstovo, dr. S. A. Backio, %odis | Lietuvg
iregistruotas Amerikos Balse Naujyjy 1952 Mety proga

Brangus Tautiediai,

Sutinkame siemet Naujuosius Metus tokioje tarptautinéje pa-
détyje, kurioje pagal Popieziaus 1982 mety sausio 1-mai dienai <kir-
ta pareiskima “Yra rimty grésmiy taikai pasaulyje”, ¢ pagal Prezi-
dento Reagano gruodzio 23 d. zodzius "Pasaulis yra pilnas pavoju
bei pazady. Daugelis zmoniy ir dabar tebegvvena tironijoje ir skur-
de.” Tos mintys rodo, kaip visiems sunku yra atsakyti i kylancius
klausimus rySium su tebesitesian¢ia Lietuvos okupacija, ivestu kaio
stoviu Lenkijoje, Soviety kariuomenés buvimu Afganistane, Artimy-
ju Ryty problemomis, atominio karo baime, branduoliniy ginkly pa-
$alinimo projektu ir t. t. Esméje &y Naujujy Mety iSvakarése padeti
paastrino Lenkijoje smurto priemoniy pavartojimas, lauzas zmogauas
teises ir laisves, garantuotas Pasauline Zmogaus Teisiu Deklaracija
ir Helsinkio Baigiamuoju Aktu. Daugely Vakaru krasty vvko ir vyks-
ta manifestacijos prie§ Lenkijoje jvesta karo stovj, Sov1etu diktuo-
jama. SpaudOJe buvo reiskiamos mmﬁys kad baty Dasl\elbtoe sank-
cijos prie§ Lenkija ir Soviety Sajunga dél 1975 m~etu Helsinkio Akto
nuostaty nesilaikvmo. JAV paskelbée 1981.XI1.29 d eile sankcijy
prie§ Soviety Sajunga. Sigja proga prisimintina Prezidento Reagano
1981.XII 4 d. Proklamacija, kuria buvo paskelbta gruodzio 10-toji
Zmogaus Teisiy Diena, gruodzio 15-toji Teisiy Rinkinio Diena ir
Zmogau's Teisiy Savaité pradedant gruodzio 10-taja diena. Toje
proklamacijoje sakoma:

“Mes ir toliau stengsimés pilnai laikytis tu teisiy musy Kkraste

ir skatinsime ju lakymasi uzsienyje. Mes negalime turéti dides-

nio noro zmonijai, kaip ta, kad visi zmones galéty tomis teise-

mis naudotis.”

Prezidentas Proklamacijoje pareiské, kad po daugelio mety
pastangy

”J. T. Zmogaus Teisiy Komisija ir Visumos Susirinkimas prié-

LIETUVIY DIENOS, 1982, SAUSIS

mé deklaracija, smerkiandia bet kokia diskriminacija, lie¢iandia
religjiaJoje skelbiama, kad tévai turi turéti teise mokvti ju vai-
kus Dieva garbinti ir kad visos tikybos turi turéti teis¢ skelbti
savo tikéjima, paruosti savo dvasininkus ir laikytis savyju pa-
prodiy ir Svendiy.”

Sutikdami Naujuosius 1982 Metus i§ vienos pusés matome pa-
saulyje Zmogaus teisiy ir laisviy deklaracijy pabrézima, o i§ kitos
pusés — smurto ir Ziauriausiy priemoniy vartojima toms teiséms
ir laisvéms uzgniauzti. Mums musy Tautos laisves byvla ginant tenxa
dar daugiau pabrézti Zmoni¥kumo, moralés, teisingumo ir tarptauti-
nés teisés principus, kad geriau buty galima apsaugoti pavergtuosius
nuo dar didesnio smurto ir priespaudos. Lietuviu Tautos teisin ir
aqplracqu gynéjai gerai zino, kad Soviety SQ]ungoq okupuotoje Lie-
tuvoje jsakomi parelgunal nesilaiko nei Pasaulinés Zmogaus Teisiy
De*klaracqos, nei Baigiamojo Helsinkio Akto nuostaty, nepaisant.
kad Vakariediai tarptautiniuose forumuose nvolat tai Sovietams kar-
toja. Lietuviy iSeivija ta kryptimi taip pat stiprina veikla tikslu pa-
rodyti Soviety Sajungos nusikaltimus teiséms, kurias Sovietai yra
pasi%adéje gerbti. Tikekimes, kad pasauliné opinija ir Vakaru vais-
tvbiy Zygiai paveiks Soviety Sajunga. kurios viduie bresta didelés
qunkenv'bes Mums dar daug pastangy, kantrvbés ir i$tvermingumo
reikés, kol bus laiméta Lietuvos laisvés byla. Best Tévvnés meilé.
ryztas laisvai gvventi ir nepriklausomai tvarkvtis mus visus jungia
ir stiprina. Niekas nepajégs sugriauti musn tikéjimo ir vilties i lais-
vos Lietuvos ateitj.

Naujyju Mety proga nuoSirdzZiai sveikiniu Lietuvos Pasiumti-
nybés ir savo verdu visus pavergtos Tévynés tautiedius.

Linkiu, kad ateinantieji Metai visiems atneSty 3viesesniy vil-
¢iy j geresni rytojy.




RYZTINGOS KULTORININKES
KELIAS

Alicija Ruagyté — pedagoge, istorike
visuomenes veikeja

Juozas Prunskis

Chicagoje téra tik viena tokia lietuvé
kaip Alicija Rugvté. Ji jan 55-tus metus
mokytojauja be petraukos ivairiose mokyk-
lose. 1981 m. gruodzio 5 d.ji jau pradéjo
80-tuosius metus, ir vis dar tebedirba mo-
kykloje. Ji suredagavo keturias knygas, ir
jos rapesc¢iu buvo isleista 30 knygu. Ne-
seniai jvvkusiame Mokslo ir karybos sim-
poziume Chicagoje net 29 jos buve moki-
niai skaité paskaitas. Ji yra Istorijos drau-
gijos ir Giedros korporacijos garbés naré ir
visokiy parengimu pirmaeilé organizatoré.
Vien tik Mokslo ir karybos simpoziume ji
iSplatino lietuvisku istorijos leidiniy uz
811 doleriy. Chicagnje apie Vilniaus uni-
versiteta, Zalgirio musj. apie Vytauta Di-
diji, apie Lietuvos moteris istorijoje, apie
keliones po Europa (rodant skaidres) is vi-
so skaite¢ per 30 paskaitu jvairiuose susi-
rinkimuose ir minéjimuose. Net ir artimes-
nés kolonijos, kaip Grand Rapids. buvo
pasikvietusios ja su paskaitomis.

Neseniai Giedros iniciatyva buvo su-
suktas filmas apie ja, ijungiant mokyklas
ir istorijos draugija. kuriose ji dirba. Chi-
cagoje jos globoje buvo at$vesta Lietuviy
istorijos draugijos 25 mety jubiliejus o
dabar ji organizuoja paruos$ima knygos,
skirta Giedros S5 metu veiklos sukakdiai.

Alicija Rugvtc Kaune 1936 metais.
Alicija Rugyte in Kaunas, 1936

Alicija Rugyté Svéksnos gimnazijos direk-
toré 1942 metais.

Alicija Rugis, director of Sveksna high school,
m 1942.

Knvgnesio dukte

Pradziai — truputis jos biografiniy duo-
meny. Gimusi 1902 m. gruodzio 5 d.
Svéksnoje. Jos tévas buvo gydytojas, Mas-
kvoje baiges medicinos studijas. I tévo ji
paveldéjo lietuviska patriotinj nusistatyma.
Jos tévas Juozapas Rugys Maskvoje pri-
klausé lietuviy studenty draugijai, Kkuri
paskatino jj, studijas baigus, jsikurti Svéks-
noje, kuri buvo tik trys kilometrai nuo
sienos ir kur buvo patogios salygos gaben-
ti knygas i§ Prasy. Tévas palaiké rysius
su rusy valdininkais, kurie nekontroliuo-
davo to knygnesio. Buvo artimai susipazi-
nes su Adomu ir Jurgiu Plateriais. kurie
buvo arti caro dvaro. Be to, Juozapas Ru-
gys kartu medziodavo su Stolypinu. busi-
muoju Rusijos ministeriu pirmininku. Tai-
gi jis buvo susidares gera atrama slaptam
knygy platinimui. Grafas Plateris leisdavo
jam vykti i Prusus su karieta, kinkyta
“Staininiais’’ zirgais, ir jis lengvai, nekra-
tomas, pravaziuodavo. Namuy salka buvo
prikrauta knygy, ir Alicija Rigyté nuo pat
jauny dieny buvo persunkta knygnesio
rvztu ir patriotinémis nuotaikomis. Tur2-
dama tokius rySius Rugytés tévas galejo
daug kam padeti. Pvv., buvo ikliuves knvg-
nelys Tadas Lomsargis. Jj rusai jau buvo
beveza j Sibira. Dr. Juczapas Ragys pavei-
ke, kad tas knvgne$ys buvo ne i Sibira is-
tremtas o nuveztas i grafienés Platerienés
dvara Ukrainoje ukvedziu.

Kan. Martifiaus pusseseré

Antras zmogus, turéjes didelés jtakos i
Alicijos Ruagytés charakteri, buvo kan. Fe-
liksas MartiSius, jos pubrolis. Tai buvo di-
delis idealistas. Jis sukuré Prieny gimnazi-
ja, visas lésas atiduodamas jaunimui, gim-
nazijai, dévédavo sutanas i§ namie austos
medziagos, su dideliu pasiSventimu globo-
jo lietuviska jaunima.

Sitokiose patriotinése nuotaikose augo
Alicija Rugyté. Namuose paruosta priva-
¢iy mokytojy, Mogiliave baigé keturias
klases uztat gerai moka rusu kalba. To-
liau — baigé Mergai¢iy mokytoju semi-
narija Kaune. Vytaute DidZiojo universi-
tete iS€jo istorijos, pedagogikos bei geo-
grafijos studijas. Bestudijuodama ji jau
mokytojavo Garliavoje, kasdien autobusu
vykdama j universiteta. Grizdavo trauki-
niu ir nakcia tris kilometrus i§ stoties par-
eidavo péscia. Pirmais metais universitete
turéjo 40 valandy paskaity savaitéje. Po
mety pavyko persikelti mokytojauti i Kau-
na, ir tada buvo daug lengviau lankvti urni-
versiteta.

Alicija Rugvté Vokietijoje, Seinfeldo Lie-
tuviy gimnazijos 1945 m. ikaréia ir direk-
tore.

A. Rugis, founder and director of the Schein-
feld Lithuanian high school in 1945.
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Chicagos Aukstesniosios Lituanistikos mokykios choras, paruos-
tas B. Jonuso 1955/56 mokslo metais, dalyvauja Dainy sventcie

Chicagoje, direktoriaujant A. Rugytei.

Istorijos déstytoja Vilniuje

Universiteta baige 1933 m., jstengusi,
neziarint mokytojos darbo, islaikyti visus
36 dalyky egzaminus. Pasiliko déstyti Jab-
lonskio mokykloje Kaune. Kai buvo atgau-
tas Vilnius, Ragyté buvo paskirta i Vil-
niaus ITI Berniuky gimnazija désivti Lie-

tuvos istorija lenkitkai Vokieciy okupaci-
jos metu ta gimnazija buvo likviduota, ir
ja paskyré i Kauno Vytauto Didziojo ber-
niuky gimnazija déstyti istorijos.

Direktore

1942 mety vasara gavo paskyrima
Svék$nos gimnazijos direktore. Buvo gau-
siai mokiniy, pilna gimnazija, kurioje su
paralélémis klasémis buvo 12 klasiy. Pora
klasiy net pavyko perkelti i Platerio ra-
mus, nes gimnazijos patalpose nebebuvo
vietos.

Gimnazija dar veiké iki 1944 m spalio
9 d., kai Kaunas ir Vilnius jau buvo bol-
seviky uzimti. Tai buvo bene paskutiné
veikianti patriotiné Saulés gimnazija bol-
$eviky dar neuzimtame Lietuvos kampely-
je. Patys ten suorganizavo ir atlyginima
mokytojams, negaudami jokios paramos i3
centro.

Arkliais § Dancigg
1944 m. spalio 10 d. Rugyté su savo

broliu Jonu Rugiu, buvusiu Kauno techni-
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The Chicago Lithuanian Saturday Secondary School Choir, under the
guidance of B. Jonusas, participates in the 1956 Lithuanian Song Fes-

tival in Chicago. Director, Alicija Rugis.

kos mokyklos inspektorium, su savo se-
sers Rackausky Seima (su trimis vaikais)
dviem vezimais isbégo i Vokietija ir ark-
liais i§ Svék$nos nuvaziavo net j Danciga.
Cia pardavé arklius ir vyko j Bavarija jau
traukiniu. Apsigyveno Ragensburge.

A. Rugyté buvo baigusi gailestingy se-

Lietuviy Istorijos draugijos valdvba 1968
m. I$ kairés: vicepirm. vrof. Jonas Rugis,
primininkas prof. St. Dirmantas, kasininké
ir reikaly vedéja Aliciic Rugyté, redakio-
rius "Tautos Praeities” J. Dainauskas.

sery kursus, tai buvo priimta dirbti ligo-
ninén. Kai atéjo amerikieciai, Rugyté émé-
si Regensburge organizuoti gimnazija. Su-
sidaré 122 mokiniai. Ragyté buvo inspek-
tore, o kai direktorius Ignas Malinauskas

iSvyko, Rugyté tapo direktore.

The administrative board of the Lithuanian
Historical Society in 1968. From left: Vice-
chairman Prof. J. Rugis; chairman Prof. St.
Dirmantas; treasurer and administrator A. Ru-
gis, and Jonas Dainauskas, editor of “The Na-
tion’s Past.”




JAV lituanistinése mokyklose

Amerikon Ruagyte atvyko 1949 m. ir ¢ia
prad¢jo mokyti lituanistineé] mokykloj ir ta
darba tebetesia ir dabar. SeSerius metus
buvo Chicagos aukstesn. lituanistinés mo-
kyklos direktore. Kasdiene duona uzsi-
dirbdavo siuvykloje, o seStadienius ati-
duodavo lietuviskam S$vietimui. Kai is¢jo
pensijon i§ siuvyklos, jsijungé i kasdienes
lituanistines pamokas Marquette Parke.
Vadovaujant Chicagos lituanistinei mokyk-
lai, jai teko pakelti daug rapesciu. Naujie-
ji ateiviai pinigy neturéjo. Reikéjo suor-
ganizuoti mokyklos inventoriy. Reikéjo su
klasémis kilnotis i§ vienos parapijos j kita,
kol galéjo pagaliau persikelti j Jaunimo
Centra. Cia reikéjo suorganizuoti visa in-
ventoriy. Truko vadovéliy. Pirma lietuviy
literataros vadovélj parasé J. Masilionis.
Nebuvo lésy isleisti. Gerasirdziy Marijos
ir Antano Rudziy $eima keturiems vado-
véliams davé po tikstantj doleriy.

Po darbo siuvykloje A. Riigyté laksty-
davo su auky lapu po miesta; ir taip pa-
laipsniui pavyko mokyklai jeiti j vézes. su-
silaukus tévy paramos ir mokytojuy talkos.

Dabar, 3alia darbo Pedagoginiame insti-
tute ir Marquette Parko lietuviy mokyklo-
je, Ragyté aktyviai dirba deSimty lictuviy
organizacijy, organizuoja Kudias, parengi-
mus. net jai teko rezisuoti mokiniy vaidi-
nima Kalédy eglutei. Bet labiausiai ji jsi-
jungusi i Lietuviy istorijos draugija.

Paklausta, kas ja paskatino pasisvesti
Lietuvos istorijos reikalams, ji pasakojo:

— AS studijavau istorija. Tai mano sri-
tis. Toliau -— mes visi susiripine Lietu-
vos laisvinimu. Bet gi mes neturime ka-
rivomenés jégos tévvnei islaisvinti. Misu

Dir. A. Rugyté désto Lietuvos istorija 7
kl. Chicagos Aukstesnicioje Lituanistikos
mokykloje.

Director A. Rugis teaching Lithuanian history
to r1th graders at the Chicago Lithuanian Sat-
urday Secondary School.

stiprypé — kultariniame pajégume. Mes
turime semti jkvépimo ir jégos is savo gar-
bingos praeities, i§ savo istorijos. Isleistas
Lietuvos istorijos knygas nemokamai is-
siuntinéjame j bibliotekas. Turime istoriniy
knygu prenumeratoriu Kanadoje, N. Zelan-
dijoje, Australijoje, Pietu Amerikoje, ne-
kalbant jau apie JAV-bes. O nemazai is-
toriniy knygy isdaliname nemokamai bib-
liotekoms. Fvz., davéme nuvezti | Kolum-
bija, Argentina ir kitas vietas. Dajis kny-
gu sukrauta Sv. Kazimiero seseliy vienuo-
lyne, skirta islaisvintai Lietuvai. Tai ne-
lengvas uzmojis. Vien Zanavyku monogra-
fijos isleidimas kainavo 11,000 doleriy su
virSum.

I$ kur Jus gaunate tick jégos ir energijos
isvystyti tokiaq veiklg?

— Kaip galima sédéti be darbo!

Kaip ¢&ia dirbdamas besiplaktumei, vis

geriau negu Sibire. Daug ryzto atnesa lie-
tuviy palankumas suplanuotiems darbams.

— Kokie Jusy ateities planai?

— Cia galo néra. Pirmoj eiléj Giedros
istorija. Toliau — “Lietuviy Tautos” penk-
tc tomo tredia knyga, kuriai jau davé
straipsni kun. Valkavi¢ius. pazadéjo du
straipsniu prof. Krivickas. Esu ateitininky
namy tarnyboje. Cia irgi turime plamy.

— Kaip tarnauia sveikata?

— Tuo tarpu — gerai. Geriausias prin-
cipas toks — gyvensiu iki 100 mety, tai
dar turiu laiko. O jei Dievulis pasauks
anksdéiau, tai pasirengusi.

— Kokios Jusy perspektyvos, kaip is-
torikés, dél Lietuvos ateities?

— Marksizmas nepateisina savo buvimo.
Ta imperija turi sugriati. Laikosi tokiu te-

Chicagos Aukstesniosios Lituanistikos mokvkles 6, 7 ir 8 klasiy

mokiniai 1960/61 mokslo metais.

Sédi mokytojai, i$ k.: J. Masilionis, D. Velidka, direktoré A.
Ruagvyté, O. Krik$ciuniené, B. Klioré, inspekt. kun. K. Peckvs, SJ.

6

The roth, rith and 12th graders at the Chicago Lithuanian Saturday
Secondary School, 1960-1961. Seated from left are the teachers: J. Ma-
silionis, D. Velicka, director A. Rugyte, O. Kriksciunas, B. Kliore and
inspector Rev. K. Peckys, S.J.
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roru. Argi mes nezinome, kas yra uznuga-
ryje zudiky Sadato, pasikésintojy pries Po-
pieziy, prie§ JAV-biy prezidenta? Sventai
tikiu, kad Lietuva prisikels. Jeigu puslau-
kiniai gauna nepriklausomybe, lietuviai —
tokia kultiringa tauta! 'Tiek mes kaygy i¥-
leidZziame, tick mes turime savy intelek-
tualy, profesoriy. Masu statutai, edukaci-
nés komisijos veikla, Vilniaus universite-
tas — tai vis tautos karybinio pajégumo
irodymai. Kaip gi musuy tauta galéty pa-
silikti be savo valstybés! Ziurékite, koks
lietuviy ryztas! Atvaziave be nieko. Gavo-
pradziai po kokia penkine i§ Balfo, o da-
bar musy Seimose vaikai su aukStucju
mokslu, prie savy namy po du automobi-
liu. Kaipgi Sitokia gaji ir gabi tauta ne-
susilauktume laisvés savo kra$tui? — baigé
savo pokalbj su tvirtu jsitikinimu istoriké
Alicija Rugyte.
Baigdama dar pacitavo Maironio eilé-
rasti kaip savo Suki:
I darba, kaip Dievas jsakeé,
I tekancia saule vilties!
O Tévas Auksdiausias, kurs amziais
mus plake,
Paguodziancia ranka ities.
Su Dievo pagalba ir mokslu Sarvuoti
Tik stokim j darba uz laisve,
I$nyks priesai tautos.

Lietuvos Isterijos Draugija
Svenéia 25 m. veiklos sukaktj

Lapkridic 15 d. Lietuviy Istorijos
draugija paminéjo savo jsikarimo Chica-
goje 25-meti.

2 val. p.p. uz mirusius draugijos na-
rius specialias pamaldas atlaiké vvsk. Vin-
centas Brizgys, vargonavo muz. Manigir-
das Motekaitis. Pamoksle vyskupas linke-
jo, kad $i draugija dar ilgus metus gyvuo-
ty ir daug padaryty, siekdama savo tikshy.
Pamaldose dalyvavo apypilné koplycia
draugijos nariy ir svediu.

Jaunimo Centro mazojoje saléje vyko
akademija, kuria atidaré draugijos vicepir-
mininkas prof. dr. J. Rackauskas ir pasia-
1¢ Siam susirinkimui ilgameti draugijos pir-
mininka prof. dr. Juoza Jaksta pakelti L.
Istorijos dr-jos garbés nariu. Susirinkimas
pasiulymui vieningai pritaré. Po to buvo
pagerbta ir viena i§ draugijos steigéju, jos
spiritus movens, reikaly vedéja ir izdinin-
ké istoriké Ahcna Ruovle

Valdybos sekretoré Stasé Jakuboniené
iteiké A. Rugytei specialy padékos adresa,
o revizijos komisijos pirm. Aldona Dumb-
riené prisegé gyvuy géliy korsaza.

Prof. Tomas Remeikis skaité paslkam
“Tautiniai jude¢jimai  Sovietuose”. Dau-
giausia lieté disidentinius ]udeumus Pabal-
tijo valstybése. Silpniausias pasipriesini-
mas komunistinei indoktrinacijai ir kolc-
nizacijai yra Latvijoje, nes jos oficialieji
valdzios pareiganai yra beveik visi i§ Mas-
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1970. IV. 12. L. 1. draugijos nariy visuoti-
name susirinkime kasininké A. Ruigyté
skaito metinés veiklos prane$img. I$ k. §
d.: prof. dr. J. Jakstas, J. Dainauskas, A.
Rugyté, kun. dr. V. Bagdanavidius, prof.
St. Dirmantas.

kvos primesti latviai, kurie labai klusniai
vykdo Maskvos direktyvas. Dél stiprios
kolonizacijos latviy procentas Latvqo;e yra
nukrites iki 53% Be to, gimimy sumazéji-
mas yra latviy tautos sunaikinimu. Latviai
neturi jokios pogrindZio spaudos.

Estijoj tautiné dvasia vra stlpresne nes
daug vakarietisky 1de|u estai gauna i§ kai-
myninés Suomljos, o ir komunistiniai vy-
riausi pareiginai daugiau paiso esty tau-
tiniy reikaly. Buvo ir jaunimo demonstra-
cijy prie§ komunisting priespauda. Paciy
esty procentas yra aukstesnis Estijoje, dau-
giau kaip 60.

Stipriausias pasiprieSinimas komunisti-
niam rezimui pasireiskia Lietuvoje. Cia ir
komunistiniai pareigiinai siek tiek patriotis-
kesni, ir yra stipriai susiorganizaves pogrin-
dis, kuris pajégia leisti, palyginti, labai
gausia pogrindzio spauda. Ji pasiekia ir
Vakary pasauli. Lietuviy procentas Lietu-
voje yra 80, beveik auksciausias visoje
Soviety Sajungoje, iSskyrus Armenija. Lie-
tuvoje kataliky Baznyc¢ia vaidina svarby
vaidmenj ir Lenkijos artima kaimynysté
daro savo jsaka. Taciau visy triju rsepub-
liky ateitis yra liadna. Nedug vil¢iu at-
gauti greitai nepriklausomybe.

Kitas kalbétojas buvo kun. dr. J. Pruns-
kis kuris kalbéjo apie V tomo 1-ma kny-
ga skirta Vilniaus universitetui. Si knyga
dar tebéra sapustuvéje, bet ji greitai pasi-
rodys.

Apie Kunigaiksc¢iui Kestuciui skirta vei-
kala trumpai pranesé dr-jos vicepirm. Apo-
linaras Bagdonas. &i knyga irgi tebéra
spaustuveje, bet tikimasi dar pries Kalé-
das isleisti. Ta proga jis perskaité poeto

At the 1970 April 12 gemeral meeting of the

Lithuanian Historical Society, treasurer A.
Rugis reads a summary of the year’s activities.
From left to right: Prof. Dr. J. Jakstas, J.
Dainauskas, A. Rugis, Rev. Dr. V. Bagdonavi-
cius, Prof. St. Dirmantas.

Leonardo Andriekaus eiléraséius i§ ciklo
“Kestucio godos”.

Apie sukaktuving knyga, skirta L .Isto-
rijos draugijos 25-Ciui pammetl kalbéjo
draugijos reikaly vedéja ir izdininké Al-
cija Rugyte, iSreik§dama padéka mecena-
tams, kuriy paramos déka L. I. draugija
galéjo i¥leisti tiek knygy ir zurnala “Tau-
tos praeitis”.

Po to pakvieté prie vai$émis apkrauty
staly pasistiprinti. Kun. V. Bagdanaviciui
sukalbéjus malda, visi dalyviai vaiSinosi
draugijos nariy poniy Dumbrienés, Petru-
Yienés, Gorénienés, Jakubonienés paruos-
tais valgiais. Net ir vyno buvo duodama
prie uzkandy.

Laiméjimus pravedé A. P. Bagdonas ir
P. Simolitnas, padedami dviejy jaunudiy
pagelbininkiy. Tuo metu buvo M. Smil-
gaités paruosta vaizdajuosté, rodoma apie
Lietuviy Istorijos draugijos veikla.

Zmoniy buvo apie 200. Sventé tikrai
puikiai pavyko. (4. P. B.)

PREMIJA UZ ISTORIN] VEIKALA

Premijai skirti uz istorini veikala komi-
sija, susidedanti i§ prof. Tomo Remeikio,
Broniaus Kviklio ir prof. Jono Rackaus-
ko, premijos verta pripazino Lietuviy Isto-
rijos draugija, kuri per savo 25-rius veiklos
metus iSleido 22 istorines knygas. Jai ir
buvo paskirta 1000 dol. premija, kurios
mecenatas vra kun. Juozas Prunskis. Jis
Sia tukstantine ir jteiké Istorijos draugijos
izdininkei ir reikaly vedéjai Alicijai Ragy-
tei lapkri¢io 15 d. Jaunimo Centre, mi-
nint draugijos sukaktj.
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Zicmos gel¢

Petroné kvapu $ildé lango sklypelj. Akys
noréty perskrost balta laukg ir uz jo —-
miska, tapusj jauny vyru namais... Tokia
baisi tyla, ir toks nepermatomas, spen-
giantis baltumas, tarytum nebe Siame svie-
te, o veliy klajaniy pasauly.

Laukia laukia jo ateinant, o kai jis is-
eina, vél per $i langeli seka akim, kol pil-
kas taskelis istirpsta baltoj tolumcj, susi-
liejandioj su tamsiu misku.

”Eiti, eiti, reikia eiti...” — Plakasi min-
tys su dusliais Sirdies duziais.

Kazkur toli suloja $unys. Rankos graibo
patamsy — rySulio. Nuo Sunuy lojimo sa-
nariai apmirs$ta, visi jausmai pavirsta au-
simis. . .

”Gal ateina? Ir vél? Nebéra ko, paims
ir ta rySulélj, jam skirta... Jie gi ten
silpsta badu! Eiti, reikia eiti, reikia...”

Kas beliko? Tévas ir du vyresnieji pa-
miskéj amzinai jau nuraminti... Dievu-
liau Svendiausias! Onele paémé i$ gimna-
zijos, o kur padejo?.. Tik ji viena dar uz-
siliko, ir Kazimierélis, jauniausias... Daik-
tus iSgrobeé, tik zalmarge, per stebukla, te-
betano tvartely, ja maitina. Ir Kazimieré-
liui koksai suriukas nurieda j miska. ..
Greit Kuadios, o i§ didziulés seimos — ---
tik ji su karvute, Zarmargéle. . .

Sunys tebeskalyja. Jau vél kokie pladia-
kelniai, su Soblém. .. Atsibastys ir kreés
namus, iki paskutinio siulo, iki maziausio
kasnio. . .

O Kazimierélis angkart ipuolé, uzkando,
pabuciavo jai ranka ir tik iStaré: “Pasni-
ge, pédas gali musu uztikt... Negreit
mama, griSiu. Jei rastum per ka, atsiusk,
— mes labai alkani. .. Uz to didzZiojo ber-
70, kur daugiausia badavo baravyky...”

Noré¢jo ji dar klaust, Saukti ji, o tik nu-
lydéjo zingsniy dusluma, ir jis iStirpo lau-
ky baltumoj. . .

Ka gi ji sakys? Kam isdrjs prasitarti?
Kai dabar nebezinia, kas dar savas, o kas
raudonyju tarnas. ..

Sunys aptilo. Eis pati. Ji nebijo mirties-
ramybés. Bijo tiktai kasdienés baimés, bijo
ty baisiy zmoniy, kurie atne$a baime jai,
vaikams, baime -— visiems. Trobelés lan-
gai pavirte iSpléstomis akimis; skurdZios,
Saltos trobelés tyla pavirtusi ausimis. Ir
motinos $irdis giliai paslépé meile. ilgesi,
adaras. .. Sirdis perpildyta baime.

Akys vél prilipo prie kvapu atsildyto
langelio stiklo. Tyli, $vari baltuma. Sunys
nebeloja. Uz tos baltumos — miskas ir di-
dysis berzas. . .
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Senoji Petroné persizegnoja. Paima rySu-
liuka su lasiniais ir suriu, dar duonos gera
kampa i§ stal¢iaus, sudeda j skarele ir su-
riSa keturis jo kampus; imeta j apdriskusia
terba ir uzsideda ja ant peciy. Tegu at-
rodys eclgeta, pavargéle... Visas kaimas
dabar, po raudonujy uzplidimo, virto el-
getomis. . .

Dar karta persizegnoja ir atsargiai uz-
veria duris. Ir jau mina susalusia sniego
pluta. Nei kelio, nei taky, tik nuojauta
skverbiasi i juoduojantj miska. Smunka
skara, terba darosi vis sunkesné, — jdré-
ko ar ka? Mintis budri, ir tik vienas tro$-
kimas — pasiekti berzyna.

Lupos be balso vapena ”Sveikas Marijas”
ir ”Amzinatilsius” — uz jos zuvusius, uz
tiek daug jau kritusiy paciame jaunume. . .

"Gerai, kad Adventas ir kad prie$ Sven-
ta diena, ka sutikus ir pasakvsiu, kad j
Ankstyvasias pliikuosi, laikrodZio neturiu,
atétme. ..”

Saltis purto, sustingusiam veide jokios
iSraiskos, net ir baimé Sirdv uzsalo, net ir
maldos zodziai gesta, tik akys skverbiasi j
juoduojanti miska, kur Kazimierélis. ..
Jau pirmieji, retuoksniai kramai, ac¢ia Die-
vui! Uzdunsa. .. Staiga Sirdis taip nutyla,
kad ji nustebusi net pritupia. Po kritine
maudzia . . .

“Dar apsilpsiu ir susalsiu parkritusi”,
— sako budri mintis, — kad tik pasiek¢,
kad tik pamaty¢ Kaziuka...”

Pasitaiso skara, eina létu Zingsniu; ko-
dél gi ta terba dabar dvigubai pasunkéjo?..

“Sveika Marija, susimilk ant masu...”

Sutrata keli $uviai. Netoli. Dar keli ir
dar... Ji parkrinta nusigandusi po kra-
mu, terba iSsidraiko. Sirdis taip ima dauzy-
tis, jai rodos, igirs tie. kur $audo. .. Ska-
ra visiSkai nusmunka, ir 3alta srové per-
lieja galva, pecius, o visa ja i§ naujo ap-
semia baime. . .

”Su pustalietais gal paskui juos veja
kaip zuikelius, Jézau Mieliausias. . .

Kaip ji pakilo? Kaip susirado terba? Jau
eina, ir jau béga, uzdusdama ir klupinéda-
ma. Sniegas darosi klampus, tempia rysu-
li, kojos painiojasi... Vos juda pirmyn,
ncers mintimis lekia suoliais,— ogelbéti su-
naus, ar padéti jam kuo, jauniausiam,
vargdienéliui. . .

Berzas buvo netoli nuo kriimu, ber ji
uztruko. Prie to berzo linkeciavo keli vy-
rai, o vienas. .. Vienas, regis, guléjo ant
zemés. Petrone iSmusé prakaitas. Vél nau-
ja baimé ir skaudus, baisiai skaudus —
lyg nezinojimas, lyg Zinojimas... Ji pri-
puolé prie gulindio. kiti vyrai pasitrauké
per zingsnj.

"Ma...” — Gulintis mégino pasakyti,
sunkiai, ir pagaliau iStaré “mama”.

Prie jo pakreipto veido baltame sniege
buvo idsiskleidusi tamsi démé, kuri $viesoj

Zenta Tenisonalté

Per mélynas lankas

Per mélynas lankas
plaukia naktis

ieSkodama svetimy sauliy.
Sapny Seséliuose

baltas vasaros vaikas
Saukia savo aidq . . .

VAN GOGH

Géliy uzuolaidoj geltona saulé
Meélyni varpeliai lietaus akvareléj. . .
Permatomam sode, po kabandiun oru,
vandeny uiZmiega stikliné diena .

Spalvy sode sidabriniai vorai
audzia mezginius pasakai. . .
Kad uzdegtu namuose

simta raudony sauliy

Kad prinoktu labai

senas raudonas vynas. . .

Kad sugriziy i

Nuskendusi Krastq. . .

Gal bot

Gal but gvvenimo 1storijos
boks$tas yra loterija, ar
karuselés ratas, ir mano ZodZiai,
kaip nublokstos Zarijos, kair
Sokandios Zaltvyvsiés,

sukasi laiko scenoje

be tikslo. . .

1980.
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prazydo raudona géle... Tuo pat metu
Petroné klaupési, sunérusi rankas, ir su-
klupo kartodama:

”Sunaiteli, sanaitéli, mieliausias mano,
stnaitéli graziausias...”

Kazimiero galva sviro, sviro j $ona, j
raudona déme, ir sustojo... Atviromis
akimis ir vos pastebimu S$ypsniu.

Senute surieté krutinés diegliai, ji kar-
tojo’ ir kartojo suinaus varda, bet jau tik
mintyse. Jos lapos stingo, parklupe keliai
nebejuto sniege Salcio, isdrike zili plaukai
§siskleidé prie gulindio sinaus kojy. Jos
Sirdis buvo sustojusi.

Sudrebéjo belapés epusés Sakelés, ber-
damos aplink sniega. Ramiai 0%¢ sena eg-
l¢é po sunkia ziemo danga. Vyrai priéjo
artyn, pasilenké ir giliai atsikvépé, paskui
— persizegnojo. Visa ilga minute jie dar
zvelgé i motina ir siny, o tada — éme
tvarkytis. Kad ir $iviai buvo nutole, bet
baimé jiems dar nebuvo pasibaigusi, dar
tebetinojo vir§ misko, lauky, kaimy, vir$
visos Lietuvos.

Tik nuo motinos ir sanaus &a baimé
jau pasitrauké. Ant ju veidy sustingo am-
Zina ramybé.
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Chory koncertas Montrealyje

Aulros Varty choras, musy kolonijos
paziba ir pasididziavimas, ilgus metus
d'zmgma mus savo giedojimu ne tik baz-
nyc¢ioje per pamaldas, bet dainuoja ir
jvairiy renginiy koncertuose Montrealyje
ir kituose Kanados bei JAV miestuose,
visada dalyvauja l.ietuviy Dieny Sventése
ir kasmet suruoSia savo metinj koncerta.

Siuo metu chorui vadovauja lietuvis,
bebaigias konservatorija, jaunas, energin-
gas, pasiryzes buti kompozitorium ir di-
rigentu, Alenksandras Stankevicius.

Siemet savo metiniam koncertui Ausros
Varty choras pasikviet¢ talkon Montrea-
lio mergai¢iy chora “Pavasaris”, kuriam
vadovauja seselé Teresé¢ ir kuris adminis-
truojamas Jadvygos Baltuonienés, ir iS
Ottawos, Ont., mergaidiyy vieneta “"Ramu-
nélés”. Tam vienetui vadovauja Rata Siu-
lyté. Jos tik septynios, bet visos muzikeés,
gerai kalba lietuviskai ir reikia labai ste-
bétis jas vienas girdint dainuojancias savo
graziais stipriais balsais ir labai gera dik-
cija. R. Siulytés diriguojamos, jos dainuo-
ja lyg visas didelis choras.

Ir $tai 1981 m. lapkri¢io 28 d. Ausros
Varty parapijos saléje, kai prasiskleide
scenos uzuolaida, isvydome sceno;e VOs
susitalpinusius, graziai pasipuosusius tau-
tiniais drabuziais dainininkus ir pasiruo-
Susia akomponuoti, prie rojalio sédincia

sesele Terese. Ir kai i$¢jo scenon jaunas,
grazus, elegantiskos isvaizdos dirigentas
Aleksandras Stankevicdius, publika jam ir
chorui plodama sukélé ovacijas.
Koncerta pradéjo visi trvs chorai su

J. Gruodzio “Siltas grazus rudenélis”, A.
Raditno “Per giria giruzéle” (liaudies dai-
na) ir I. Bendoriaus "Uz gireliu, uz mare-
liy” (liaudies daina).

Toliau vienos moterys padainavo: St.
Simkaus “Plaukia sau laivelis” (1. d.) ir
G. Gudauskien¢s ”Pyné” (1. d.).

Vieni vyrai dainavo: J. Dambrausko
“Jau zirgelis pabalnotas”, J. Bendoriaus
”Anoj pusé¢j Nemuno” (I. d.) ir B. Jonuso
”Suaidés vél laisvés dainos.”

Antroje dalyje dainavo Ausros Varty
choras ir “Pavasaris”. Padainavo T. Ma-
kadino ”Svajoniy pauksté”, Simkaus
?Ozelis” (1. d.), J. Tallat- Kelpsoe 7 Eisim
broliai mes laukelin (. d.) ir J. Juzelia-
no “Eisim grybus vajavot” (l. d.).

Koncerto pabaigai misrus jungtinis cho-
ras padainavo: K. V. Banaicio ”Atsikélus
ankstyji rvteli” (I. d.) ir A. Vanagaicio
"Véjuzelis” (1. d.).

Tenka labai padékoti koordinatoriui
Antanui Kebliui ir dirigentui uz tokiy rim-
ty ir vertingy dainy parinkta programa —-
be estradiniy, gaudandiy pigius efektus
dainusky kaip mégstama jterpti i savo re-
pertuara. Stai, pasirodo, galima apsieiti ir
be pataikavimo publikai.

Gerai finterpretuojamos, teisingai fra-
zuojamos visos dainos nuskambejo muzi-
kaliai, iSsilaikant tiksliose tonacijose ir
geruose tempuose.

Tik G. Gudauskienés dainy “Pynéje”,
kur greitinamas tempas, per daug jau bu-
vo greitas ir tikrai nejmanoma buvo is-
tarti visus Zzodzius kiek aiskiau.

Jungtiniy choru koncertc Montrealyje da-
lyviai: Montrealio Ausros Varty choras,
Montrealio mergaiciy choras ”Pavasaris”,
Ottawos dainos vienetas ”Ramunélés”.

Desinéje — Ausros Varty choro ir $io
koncerto dirigentas Aleksandras Stanke-
vidius, kairéje — vieneto ”’Ramunélés” va-
dové Ruta Siulyté, Sesclé Teresé, akom-
‘paniatoré ir ”Pavasario” choro vadové, ir
M.C. — sol. A. Keblys.

Nuotr. Sandro
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Members of the combined choir at a concert in
Montreal; the “Ausros Vartu” parish choir,
the Montreal Girl’'s Choir “Spring,” and the
Ottawa Ensemble ‘Ramuneles.” At right: Di-
rector of the “Ausros Vartai” choir, and con-

ductor for this concert, Aleksandras Stankevi-
cius. On the left, “Ramuneles” director Ruta

Siulyte; Sister Terese, accompanist, and “Pa-
vasaris” choir director and M.C., soloist A.
Keblys.

Antanas Keblys. koncerto pradzioje
pasveikines taip gausiai susirinkusia pub-
lika, koncertui pasibaigus padrk0|o vi-
siems uz atsilankyma, koncerto dalyviams

— uz grazy padainavima ir pakvieté stu-
dentus choristus brolius Pauliy ir Danieliy
MaliSkas ijteikti dainininkéms mergaitéms
po roze ir paprasé klebona Jona Kubiliy
tarti visiems atsisveikinimo Zodi.

Musy klebonas,, pasigrozéjes dideliu
choru, montrealiskiams dainininkams ir
jaunam drigentui padékojes uz grazy kon-
certa, ypatinga padéka pareiské atvyku-
sioms i§ Ottawos “"Ramunéléms” ir palin-
kéjo joms augti ir zydéti dar ilgai ilgai.

Pasibaigus visoms iskilméms, buvo vai-
Sés ir Sokiai net iki gaidZiy, nes gi buvo
daugybé jauny Sokéjy, o ir vyresnieji pas
mus nepasiduoda jaunikliams.

Elzbieta Kardeliené

DRAUGO ROMANO KONKURSA
LAIMEJO B PUKELEVICIUTE

Draugo romanc konkursa, skelbiamag
31-ma karta, laiméjo Biruté Pukelevidia-
t¢ uz romana vardu “Devintas lapas”.

Jury komisija sudaré: Balys Gaidzia-
nas, Viktoras Maritinas, Vacys Rocitnas,
Dalia Staniskiené ir dr. Danguolé Tamu-
lionyté Clevelande.

Pirma karta B. Pukeleviciuté laiméjo
konkursa uz romana ’AStuoni lapai”. Vé-
liau buvo premuuotl dar du jos romanai:
“Rugséjo SeStadienis” ir “Naujyju Mety
istorija”.

”Draugo” 31-mo romano premijos me-
cenatai ($2000) vra Raimonda ir Ridar-
das Kontrimai i§ Los Angeles (Mission
Viejo), Calif.

1JETUVIU DIENOSE” GAUNAMOS
KNYGOS

O RINKTINES MINTYS. Sudaré kun. dr. J.
Prunskis. Zymiyjy pasaulio Zmoniy — moksli-
ninky, menininky, vady, valstybininky ir kt. pa-
sakymai, aforizmai. NeiSsemiamas turtas paskai-
‘ininkams. 326 p. ... ... Nominaliné kaina $4

0 DAZYTAS VUALIS. Pasaulio garsaus ra-
Sytojo W. Sommerset Maugham romanas, pagal
kurj susuktas filmas “Septintoji nuodémé” Lie-
tuviy kalbon verté Stp. Zobarskas. Kaina $3

O MESKIUKAS RUDNOSIUKAS. Parasé
Vyté Nemunélis; iliustravo spalvotais pieSiniais
V. Stanlikaité. Tai graZiausia ir labiausiai skai-

toma knyguté vaikams ... Kaina $4.00

[0 ZAIZARAS. Pasaka maZiems, teisybé di-

deliems. Para$¢é Daumantas Cibas. Iliustravo A.
Korsakaité-Sutkuviené. .................. Kaina $2.00

O KETURKOJIS UGNIAGESYS. Para$é D.

Brazyté-Bindokiené. Iliustravo Zita Sodeikiené
L R e e e Kaina $2.00

[J VYSKUPAS IR VELNIAS. Rajytojo Ig-
no Seiniaus pomirtinis naujy apysaky rinkinys.
AP 200 AL ...convasmraminmiiotrivinai Kaina $3.00
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TORONTO CHORAS “ARAS” CLEVELANDE

VirSuje —

Per Lietuviy Dienas Clevelande koncertq
atliko Toronto vyru choras ”Aras”, vado-
vaujamas muz. V. Verikaidio; rengé JAV
LB Clevelando apylinkés valdyba.

Top—

The Toronto Men’s Choir “Aras,” directed by
V. Verikaitis, performs at Cleveland’s “Lith-
uanian Days” organized by the Cleveland
branch of the Lithuanian Community of Ame-
rica.

I

Viduryje

"Kumos pyrago” gauna Toronto vyry cho-
ro vadovas muz. V. Verikaitis. Ona ir Al-
fonsas Mikulskiai yra choro krik$to tévai.

Center

V. Verikaitis, director of the Toronto Men’s
Choir “Aras” receives a godfather’s cake. Ona
and Alfonsas Mikulskis are the choir’s spon-
sors.

Apacioje —

Tuozas Stempuzis, "Tévynés Garst”’ radi-
jo valandos vadovas, gavo Ohio Lietuviy
Gydytojy draugijos kultiirine premijq —
31000. Kairéje daraugijos pirm. dr. H. Bra-
zaitis, deSinéje — iZd. dr. D. Degesys.

Bottom—

Juozas Sempuzis, director of the radio program
“Sounds of Homeland,” received the Ohio
Lithuanian Medical Association’s $rooo cul-
tural prize. On The left, chairman Dr. A. Bra-
zaitis; on the right, treasurer Dr. D. Degesys.
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PUOSNI DAIL. MURINO
MENO KNYGA

Mano prisiminimai apie dailininka Bro-
niy Murina siekia Klaipéda ir Pedagoginj
Instituta; jis ten buvo vyresniuoju lekto-
rium i$ pieSimo metodikos, o as studenté.
Rodos, tebematau i§ any laiky jo visada
Sypsantj veida, jo atlaidumag ne taip ga-
biems piesé¢jams, bet labai rupestinga da-
lyko déstyma ir dailés dalyku svarbos bu-
simiems mokytojams jtaigojima. -

Véliau Br. Murinas yra buves ir Vil-
niaus Pedagoginio Instituto bei Vilniaus
Dailés Akademijos metodikos lektorium.
Uztat ir nenuostabu, kad jis savo pedago-
gines Zinias meno srity ir patirtj, kaip deés-
tytojas, yra sukaupes j SeSias knygas. Be
i8leisty $iy vertingy knygy, Br. Murinas yra
parases nemazai straipsniy periodinéje
spaudoje apie savo kolegy dailininky dar-
bus: apie Vizgirdg, Sileiki, Varna, Mar-
¢iulioniene, Galdika, Puzing, Kaupa, Au-
giy ir kitus; tai rodo jo nuolatinj doméji-
masi karybiniu pasauliv ir jo atida bei
nuosirduma kity dailininku atzvilgiu.

Stai, dabar yra proga pasidométi ir Bro-
niaus Murino kinrybiniu pasauliu, jo dar-
by dailés srity rezultatais; pasigrozéti la-
bai rapestingai ir skoningai iSleista jo
knyga, pavadinta: “I3eivijos laikotarpio
(1945-1980) Dailés Kuarybos albumu.”

Trumpa, bet taikly ir tiksly Br. Muri-
no karybos ivertinima knygoje yra para-
Ses Adolfas Valeska (dailininkas, tapyto-
jas ir vitrazZistas); visas knygos tekstas lie-
tuviy ir anglu kalbomis; vztat $i knyga tin-
kama kaip grazi ir prasminga kultariné
dovana, jteikti lietuviui ar amerikieciui.

Bronius Murinas daile studijavo Kaune
ir Paryziuje. Galima spéti, kad jo karybi-
néms nuotaikoms yra kiek paveike moky-
tojai Kajetonas Sklérius, Adomas Galdi-
kas; randu jo darbuose kiek panasumo i
dailininko Viktoro Vizgirdos darbus, ori-
ginalumo; jo dailés pasauly, su ekspresio-
nistine dinamika, plaukia peizazai, “gyve-
na”... upeliai, medziai, sviesos ir Seséliy
Zaismai, kalny takai, laiveliai, tirpstantis
sniegas, apleisti kiemai, uostai, didmies-
diai, sody zydéjimas... Jvairi tematika,
aliejinés ir akrilinés technikos jpavidalin-
ta, su spalvy harmonija ir daznai su pra-
siverziancia optimistine mintimi, rodos, lyg
pasléptu gyvenimo dziaugsmu, — taip
bent man “kalba” Broniaus Murino pa-
veikslai.

Akvarelés paveikslai (kurie praeity do-
minavo) sudéti knygoj ne pamediui, o pa-
gal dailininko mums nezinoma plana: taip
pat, graziai i$balansuota — spalvotos akva-
relés ar akriliai su juoda-balta paveikslais;
tokiu bidu knygoje néra monotoniskumo.
T§ viso 72 puslapiy albuminéje knygoje
italpinta 32 spalvoti ir 24 — juoda-balta.
Spalvotos reprodukcijos tokios patrauklios,
regis, iSimtum i knygos ta lapa, jsirémin-
tum ir pasikabintum savo kambary. ..
Tam, zinoma, yra parodos, kur gali jsigyti
‘dailininko originaliy paveiksly.

Nors knyvgos apimty 1945-1980 mety
karybos rinktiniai paveikslai, bet daili-
ninkas buvo dosnus, pridédamas dar tris
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Dail. Bronius Murinas

paveikslus 1§ 1981 metuy: Tirpstantj sniega
— aliejum (26 p.), Rudens 3Salna —
akriliu (24 p.) ir Lyrinj motyva —- alie-
jum (60 p.).

B. Murino paveiksly kompozicija indi-

Bronius Murinas

dividuali; minties dinami$kumas patraukia
beveik j abstrakta: “realiausi” yra Sie pa-
veikslai: Svarcvaldo kalnai — akvarelé
(31 p.), Zvejai grjzo — akrilis (41 p.),
Autoportretas, — aliejus, Zveiy uostas
(54 p.), Poilsis -—— aliejus (61 p.).

Br. Murinas yra turéjes per deSimties
individualiy parodu — Europoj ir Ameri-
koj, o grupinése parodose dalyvaves gal
keliasdesimtv — Europoj, Kanadoj, Ve-
necueloj, Amerikoj; yra gaves premiju ir
atzyméjimy. Br. Murinas priklauso lietu-
viy ir amerikieciy dailininky sajungoms.

Si tikrai puoSni, gerame popiery, su
spalvotu aplanke “Takas kalnuose” pa-
veikslu (foto Alex Urba] knyga, deja, ne-
bus tuo tarpu pas knygy platintojus; auto-
rius i§ nedidelio tirazo dalins” knyga pats;
jo adresas: Br. Murinas, 1214 N. 16th
Ave., Melrose Park, IL 60160.

Kadangi knyga isleido Murino $eima,
patys nori ja ir | pasaulj isleisti. Kaina su
persiuntimu — $16.; atsiimant asmeniskai
i§ dailininko — $15.00.

Alé Rita

MERGAITE SU RAUDONA SKEPETAITE

Girl with red scarf—Watercolor




VAIZDAI IS “LIETUVIU DIENU” LEIDEJO MINEJIMO

VirSuje —
A. Skiriaus, Lietuviy Dienu” leidvklos
vedéjo, spaudcs ir visuomenés darbuotojo,
70 m. amziaus sukakties proga pagerbi-
mas, surengtas Los Angeles Alto skvriaus.
Pagerbimo pietuose prie garbés stalo sédi
i§ desinés: Estijos konsulas Ernest Lauer,
Lietuvos gen. garbés konsulas Vytautas
Cekanauskas su ponia, A. Skirius su po-
nia, A. Deveniené¢, prel. J. Kudingis ir F.
Masaitis, parengimo vadovas.

Visos nuotraukos A. Gulbinsko

Top—

Seated at the Table of Honor at the dinner,
from right to left: Estonian Consul Ernest La-
uer, Lithuanian Gen. Consul Vytautas Ceka-
nauskas and his wife, Mr. and Mrs. A. Skirius,
E. Devenis, Rev. Msgr. J. Kucingis and F.
Masaitis.

Viduryje —

[teikiant A. Skiriui atiyméjimaq. IS desinés:
Janina Cekanauskiené, Lietuvos kons. V.
Cekanauskas, Broné Skiriené, A. Skirius
'r A. Deveniené.

MIDDLE
A. Skirius is presented an award. From the
right: Janina Cekanauskas, Lithuanian Consul
V. Cekanauskas, Brone Skirius, A. Skirius, and
A. Devenis.

Apacioje —

Spaudos Zmoniy stalas. 1§ desinés: Vladas
Bakanas, Edv. Balceris, V. Simoliiinas, J.
Truskauskas, dr. P. Pamataitis su ponia
ir VI Paziura su ponia.

Bottom—

The “Press” table. From right to left: Viadas
Bakunas, Edv. and Mrs. Balceris, V. Simo-
liunas, J. Truskauskas, Dr. and Mrs. P. Pama-
taitis, and Mr. and Mrs. V. Paziura.
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Vir$uje —

Alena Deveniené pasakcja A. Skiriaus gy-
venimo keliq; Salia stovi Alovzas Pediulis,
programos vedéjas.

TOP—Alena Devenis tells A. Skirius’ story.
Standing beside her, M. C. Aloyzas Peciulis.

Viduryje —

Antanas Skirius ir Broné Skiriené praded -
piaustyti gimtadienio torta; stovi Alfons
Paziuriené ir A. Deveniené.

MIDDLE—

A. Skirius and Brome Skirius cut the birthday

cake. Standing are Alfonsa Paziura and A.
Devenis.

Apadioje —

A. Skirius dékoja visiems, prisidéiusiems
prie parengimo, $alia stovi F. Masaitis, L.
Angeles Alto sk. pirm., parengimo vedéjas.

BOTTOM—
A. Skirius thanks all the participants standing
next to him, ALT chairman F. Masaitis.
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“LIETUVIY DIENY" LEIDYKLOS
VEDEJO - ANTANO SKIRIAUS
70 M. SUKAKTIES MINEJIMAS

Pernai gruodzio 13 d. Los Angeles Sv.
Kazimiero parapijos saléje jvyko itin sve-
diais gausus Siltos nuotaikos renginys. Tai
buvo Antano Skiriaus pagerbimas. Daly-
vavo per 250 asmeny. Parengima organi-
zavo vietos Alto skyrius. Pirmininkas F.
Masaitis pradéjo iSkilmes; véliau progra-
ma vedé vicepirm. A. Peciulis.

Sveikinimy rikiuotéje buvo 33 organi-
zacijos, Jy viena, Santa Monikos klubas,
parémé A. Skiriaus vadovaujamus spau-
dos darbus 20C dol. auka. Buvo daug
sveikinimy i§ lietuvisko veikimo centriniy
organizacijy — sveikino Lietuvos atstovas
Washingtone dr. S. A. Backis, Altas, Vli-
kas. Siltu zodziu sveikino Lietuvos gen.
garbés konsulas V. Cekanauskas, Esti-
jos konsulas, Latvijos ir esty visuomenés
atstovai.

Sveikinan¢iy organizacijy ir pavieniy
asmeny gausa rodé, kokia $akota ir svarbi
A. Skiriaus reikSmé Los Angeles lietuviy
veikloj. Jis daugelio organizacijy valdyby
narys, pirmininkas, vicepirmininkas, Vli-
ko narys.

Pripazjstant jo placios veiklos reik$me,
Sie sveikinimai parode, kad nevisuomet
kliudantis yra ideologiniy nuomoniu skir-
tumas. Lietuviskas reikalas yra virSum vis-
ko. Kartais nuomoniy skirtumas tik pa-
deda veiklai, jai duoda nauju krypéiy.

A. Skirius yra lietuviy spaudos pionie-
rius Amerikos Vakaruose. Eilé deSimtme-
&y jis leidzia ménesinj kultaros ir visuo-
menés gyvenimo iliustruotag zurnala, kuris
yra paplites visur, kur tik gyvena lietuviu.
Jis iSlaiko zurnala, mesivaikvdamas pelno,
vien stengdamasis patarnauti lietuviskam
kultaros reikalui. ”Lietuvig Dieny” lei-
dykla taip pat yra iSleidusi eile reik§mingu
knygy, kaip gen. St. Rastikio atsiminimai,
naujosios poezijos antologija "Zemé” Vy-
tés Nemunélio ”Meskiukas Rudnosiukas”,
litteratiros ir dainos ploksteliy. Visa tai
stambus inasas j musy iSeivijos kultiros
lobyna. Vietos reikalams jau beveik 20
mety leidZia ménesinj laikrastj “Lietuviai
Amerikos Vakaruose”. (D. K-s)

_~r

Virduje —

Rasytojy stalas. I¥ desinés: Edm. ir Alé
Arbai, Aldona ir Bernardas BrazdZioniai,
Mariia ir Jurgis GliaudzZiai, A. Gustaitis
ir A. Ruigys.

TOP—
The “Writers” table. From right, Edm. and
Ale Arbas, Aldona and Bernardas Brazdzio-

nis, Marija and Jurgis Gliauda, A. Gustaitis
and A. Ruigys.
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Viduryje —

Veikéjy stalas. I$ deSinés: Elena ir Vytau-
tas Vidugiriai, J. Antonitis ir ponia, E.
Stirbiené, Jonas ir Neélée Mockai, EdAuar-
das ir Jané Sisai, Antanas ir Liucija Ma-
Zeikos.

MIDDLE—

The “Activists” table. From right: Elena and
Vytautas Vidugiris, J. and Mrs. Antonaitis, E.
Stirbis, Mr. and Mrs. Mockus, Edvardas and
Jane Sisas, Antanas and Liucija Mazeika. L

Apadioje —

Jaunimo stalas. 1§ de$inés: dr. Jonas Ski-
rius ir ponia Fernandua, Vincas Skirius,
Bob Novak, Ramuné Bartkus. Aruanas
Bartkus, Lucille Hnatio, Riita Skirius ir
dr. Larry Greiner.

Bottom—

The “Youth” table. From right: Dr. and Mrs,
Jonas Skirius, Vincas Skirius, Bob Novak, Ra-
mune Bartkus, Arunas Bartkus, Lucille Hna-
tio, Ruta Skirius and Dr. Larry Greiner.
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VirSuje —

Lietuvos gen. garbés konsulas Vytautas
Cekanauskas sveikina sukaktuvininka A.
Skiriy. Salia matyti F. Masaitis, orel. J.
Kudingis, A. Deveniené.

Apadioje —
Sveikina Lietuviy RasSytojy Draugijos var-

du Alé Rita - Elena Arbiené, $alia matyti
F. Masaitis ir prel. J. Kudingis.

ETTTTTFTTTTTTTET T T T3

KNYGOS IR LEIDINIAI

NAUJA PLOKSTELE
Gauta platinimui ka tik iSleista
Slavos Zemelytés plokstelé
SU JUMIS.
Dainininkei akomponavo J. Govédas.

Gaunama LD ir LAV administracijoje.
4364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA
Telef. (213) 664-2919
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TOoP—

Lithuanian Consul-General Vytautas Cekanaus-
kas congratulates A. Skirius. Seated beside
him, F. Masaitis, Msgr. J. Kucingis and A.

Dewvenis.

BOTTOM—

Congratulations on behalf of the Lithuanian
Writers’ Society from Ale Ruta-Arbas, as F.

Masaitis and Msgr. J. Kucingis look on.

i e R s
ALBINAS KURKULIS

”Stock™ Brokeris ir viceprezidentas

RODMAN & RENSHEW, INC.
Member New York Stock Exchange
and Other Principal Exchanges

209 S La Salle St., CHICAGO, TL. 60604
Telef. (312) 977-7916

Skambinti ”Collect” i§ bet kur JAV
o . WPy

GROZIO KARALAITE
ADRIANA JOCYTE

Argentinos lietuvait¢ Adriana Jocyté,
pernai laiméjusi antros finalistés vieta Miss
Argentina varzybose ir véliau nusineSusi
pirmosios finalistés troféja tarptautinése
Miss Beach International varzybose Vene-
zueloje, Siemet vél turéjo net keleta naujy
laiméjimy. Rugpjicic mén. Buenos Aires
mieste jvykusiose grozio varzybose ji lai-
meéjo pirma vieta ir tapo Miss Joven Ar-
gentina. To pasekoje, jai teko atstovauti
Argentinai tarpkontinentiniame jaunimo
karalaités konkurse, kuris jvyko Kolumbi-
joje spalio mén. gale, ir kuriame Adrianai
teko trecios finalistés vieta.

Grizdama 1§ Kolumbijos, Adriana su-
stojo keliom savaitém Venezueloje. Lap-
kri¢io mén. 6 d. Caracas mieste, iStaigin-
game Cicero vardo night-clube, Adriana
davé “’vieno vakaro / vieno asmens estra-
dinés muzikos koncerta. Dainavo lietuvis-
kai ir ispaniskai viena valanda trukusioie
programoje. Si jos pasirodymg suruosé
Venezuelos Lietuviy Jaunimo sajunga.

Argentinoje Adriana nuolat modeliuoja
Pierre Carven rubus savaitinéje TV pro-
gramoje. Retkarciais pasirodo su dainomis
televizijoje.

Per pasikalbéjimus su ispany kalbos te-
levizijos ir radijo atstovais Adriana visada
pabrézia, kad ji yra lietuviu kilmés, mo-
kanti savo seneliy kalba ir puoseléjanti lie-
tuviy muzikos tradicijas.

Adriana yra trec¢ios kartos Argentinos
lietuvaité, aktyviai reiskiasi lietuviskoje
veikloje tiek gimtame Berisse, Argentincie,
tiek ir Venezuelos Lietuviy Jaunimo sa-
jungoje, i kuria ji jsitrauké savo kelioniy
i Venezuela metu. (R.)

Lietuviy kilmés Adriana Jocvté, turinti
Miss Joven Argentina” titulg, pozuoia
spaudos fotografam Kolumbijoje. Argen-
tinai atstovavusi Adriana gave Siame tarp-
tautinés karalaités konkurse treéios fina-
listés atzyméjimaq. { Atsiunté J. Rosales).

Adriana Jocyte, a beautiful young lady of
Lithuanian origin and holder of the “Miss Jo-
ven Argentina” titles, poses for photographers
at the “Miss Joven Intercontinental” beauty
pageant in Columbia, where she was chosen
third runner-up.
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ENGLISH SECTION

THE SUPREME COMMITTEE MEETS IN ANNUAL SESSION

by ALGIRDAS KASULAITIS
[Special to the LITHUANIAN DAYS]

CLEVELAND—The Supreme Committee
for the Liberation of Lithuania, VLIK as it
is universally known among Lithuanian Amer-
icans (for Vyriausiasis Lietuvos Islaisvinimo
Komitetas), met recently in its annual session.
The meeting took place at the Lithuanian Vil-
lage in Cleveland, November 6-8, 1981.

The Lithuanian Village is quite new and ra-
ther spacious building housing several large
halls, meeting rooms, a restaurant and other
purpose rooms. It serves as a cultural center
and clubhouse for the substantial Cleveland
Lithuanian community.

The two-day meeting of the committee was
intensive, far-reaching and productive. It cov-
ered a whole spectrum of problems that are
of immediate import, and also attempted to
take a look at the near future and its possi-
bilities and probabilities.

What is the Supreme Committee for the
Liberation of Lithuania? It is primarily a poli-
tical institution consisting of representatives
of political organization that in turn repre-
sent the political will of the nation. It has also
representatives of the several resistance orga-
nizations active at the time of its birth. It
has its beginnings in Nazi-occupied Lithuania
in 1943. Political groups and the then active
resistance organizations freely and jointly de-
posited in the Supreme Committee their power
to represent the political will of the nation.
Therefore the Supreme Committee is an au-
thentic representative of Lithuanian body poli-
tic, since the nation is unable to exercise its
will under present conditions, i.e. while the
exercise of its sovereignty is temporarily su-
spended. As such the Supreme Committee has
introduced itself to the occupied but unde-
feated nation, and the nation accepted the
Committee as its political leader. This clear
mandate was again confirmed by the repre-
sentatives of the Lithuanian underground when
the Committee was forced to flee Lithuania and
re-establish its activities in exile.

The Supreme Committee is simply an in-
stitution of political nature which has a very
limited sphere of responsibility and an un-
limited mandate and power to represent the
aspirations of occupied Lithuania. It has also
the right and duty to lead the freedom fight
outside Lithuania.

The Committee exists among the world
Lithuanians; however, it’s neither a part of
exile nor controlled by it. It’s rooted in the
Lithuanian body politic, and its responsibility
is only to that body, which unfortunately at
s time is unable to either exercise its sove-
reignty or political will.
The members of VLIK heard a report by
the President of the Fvecutive Canneil Dr Wa.
Bnbelis in which the chief executive of the
organization summarized the past activities.
Bobelis emphasized that the committee con-
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Algirdas Kasulaitis chairs the VLIK Con-
gress of December 7-8 in Cleveland, Ohio.
Seated at the end, vice-chairman J. Stiklorius.

Algirdas Kasulaitis pirmininkauja Vliko

seimui pernai gruodzio 7-8 d. Cleveland,

Ohio. Salia sédi vicepirm. J. Stikliorius.
Foto J. Garlos

tinues to represent Lithuanian interests in the
world community. He also stressed that the
organization is widening its political activities
in connection with its leadership of Lithuanian
freedom fighters in the free world.

Bobelis also outlined the committee’s several
informational activities. He said that regularly
published bulletins of the ELTA information
service reach wide and influential audiences
around the world. The bulletins appear in
Lithuania, English, French and Italian edi-
tions.

VLIK also supports the Vatican Lithuanian
radio program and is in close cooperation with
Voice of America and Radio Liberty.

Dr. Bobelis also reported on his trips to
Spain in conjunction with the European Se-
curity and Cooperation Conference and several
other Western European countries as well.
During the year he also visited Argentina. In
each Bobelis held high-level talks with respec-
tive government officials concerning matters
Lithuanian. He also met with Lithuanians liv-
ing in those countries for exchange of ideas
and information.

Bobelis also informed the audience about his
extensive talks with many members of the
U.S. Congress.

Another report was given by Grozvydas J.
Lazauskas, one of the co-chairmen of the coun-
cil of VLIK. He was followed by Algis Regis
who reported on the activities of the Commis-
sion on Borders.

On behalf of the Political and Legal Com-
mission the report was made by its chairman
Tonas Jurkunas, who also chaired the Ad Hoc
commission to modify the by-laws.

Antanas Firavicius of Toronto addressed the
gathering on the subject of finances especially
as it pertains to the Canadian Lithuanian com-
munity. Firavicius is a long time chairman
of the Canadian branch of the National Foun-
dation which is the financial arm of the Com-
mittee.

At the end of his address Firavicius pre-
sented Dr. Bobelis with a $50,000 check which
he called “a bouquet of fifty roses” from Can-
ada.

He was follewed by the president of the
foundation Juozas Giedraitis who gave a de-
tailed report of the 1981 activities.

Also of note were reports by Dr. K. Jur-
gela, vice president of the Supreme Commit-
tee in charge of political affairs, and Dr. Jo-
nas Balys, vice president for information.

A key feature of the two-day meeting was an
address by Dr. Domas Krivickas on the Com-
mittee’s future guidelines vis-a-vis the chang-
ing international situation.

Krivickas is a distinguished scholar, re-
searcher and teacher of international law, stu-
dent of international relatjons and a longtime
members of VLIK and its Jeadership circle. At
present he is chairman of the Lithuanian Hu-
man Rights Commission which works in con-
junction with VLIK.

In an extensive presentation Dr. Krivickas
analyzed the past and present political and
economic conditions in the Soviet Union and
the satelites in terms of the Lithuanian situ-
ation in the forseeable future.

At the banquet, later in the evening, the
after-dipner speaker was a distinguished Lithu-
anian scholar Dr. Kazys Eringis. He analyzed
the present situation in occupied Lithuania,
the brutal russification, the bone-weary com-
munist propaganda activities, the persecution
of religion, the complete disregard for any hu-
man rights, etc.

Dr. Eringis is well qualified to report on
these matters since only a few short months
ago he himself was suffering with his brethren
the prisoner’s fate in Lithuania. He escaped
his Kremlin masters during a Soviet scientific
expedition to Australia and some islands of
which he was a member. He was granted asy-
lum in the United States by the American
Government immediately after his escape.

During the banquet several other partici-
pants were recognized for their distinguished
service. Among them Balys Gaidziunas, one
of the original founding members of VLIK;
Dr. Kestutis J. Valiunas, immediate past pres-
ident and now honorary president of the com-
mittee, who served for 10 very active years
full of notable achievements; Msgr. Jonas Bal-
kunas, honorary president of the National
Foundation, one of the most distinguished
senior American Lithuanian leaders whose
achievements are matched by very few con-
temporaries.

Danute Petroniene gave a concert of Lithu-
anian folk songs and operatic arias, accompa-
nied by Vytautas Puskorius. Instrumentalists
of the renowned Ciurlionis Ensemble also par-
ticipated to the delight of everyone. Their
teac!xer and mentor is the revered Kankles
music specialist Mrs. Ona Mikulskiene. The
performance consisted of several well-known
Lithuanian folk songs harmonized by Ciurlio-
nis’ musical director and chief conductor Alfon-
sas Mikulskis.

During the meeting presided by Algirdas J.
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Kasulaitis, several important issues were dis-
cussed, i.e. cultural and religious deprivation
of Lithuanians living in the Seinai-Suvalkai re-
gion of Poland and Soviet occupied White Rus-
sia. Also the colonization of Lithuania Minor
by Russians, the newly created Baltic-American
Freedom League and its relations with the
Hannaford firm, the necessity to rehab the
Lithuanian Legation building in Washington,
D.C., the reluctance of the Lithuanian youth to
engage in freedom fight activities under the
leadership and auspices of VLIK, etc., were
discussed.

Many of the same issues were later dis-
cussed in the formal sessions, and found their
way in the extensive resolutions passed at the
end of the deliberations.

The conference specifically denounced the
activities of the U.S. Justice Department for
allowing its special prosecutors to use Soviet
documents against the so-called former Nazi
collaborators. It also denounced those news-
papers which in their pages try and convict
any accused people even before their trial
starts.

In addition to the distinguised guests men-
tioned earlier, the conference was also at-
tended by Dr. Kazys Sidlauskas, president of
American Lithuanian Council, Juozas B. Lauc-
ka, president of the influential Ateitis Federa-
tion. Dr. Jonas Valaitis, president of the
World Lithuanian Medical Association, Ona
Jokubaitiene, secretary general of the United
Lithuanian Relief Fund, Henrikas Gavorskas,
VLIK representative in Venezuela, Antanas
Jonaitis, national president of Lithuanian War
Veterans, and others.

Mayor George V. Voinovich who just a week
earlier had been elected to an historic (for
Cleveland) four year term, designated Novem-

ber 6-8 as Supreme Committee for Liberation
of Lithuania Day and presented Dr. Bobelis
with a special resolution to mark the meeting.

VLIXo
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J. Giedraitis, Tautos Fondo pirmi-
ninkas Vliko seime Clevelande pranesa
apie finansini stovi Pric stalo sédi prezi-
diumas: M. Pranevicius, V. MazZeika, J.
Stikliorius, A. Kasulaitis, M. Blvnas.
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The meetings were organized by a local com-
mittee headed by Vytautas Jokubaitis, secre-
tary general of the Lithuanian Resurgence
Movement.

Chairman of the thre day gathering was
Algirdas J. Kasulaitis, former longtime
president and chairman of the Lithuanian
Christian Democratic Union. Vice-chairs were
Dr. Jonas Stiklorius, a leader of the Lithuania
Minor Resistance Movement, and Marijus
Blynas, president of the Lithuanian Resurg-
ence Movement.

BEE LOVER FIGHTS
CITY WORKS DEPARTMENT

A Lithuanian is gaining some notoriety by
trying to save an untraditional and unappre-

~ciated make-shift beehive in the middle of

Los Angeles. Algirdas Gustaitis was written
up in the Los Angeles Times (12-10-81) for
his efforts to save a teeming colony of bees
from death when a hole in an alley wall near
Farmer’s Market was plastered over by the
Public Works Department. Without access to
the inside, where the queen bee resides, the
bees will die, he says.

Gustaitis’ concern stems from a boyhood ex-
posure to them in Lithuania, where his father
raised them. He once wrote a book for Lithu-
anian children on bees. He frequently visited
the L.A. site on daily walks in his neighborhood.

The Times article notes that Gustaitis had
championed his ‘friends’ about six months
ago after someone placed a board over the
hole. He took it down and put up a sign:
“Bees are God’s creatures, do not disturb.”

We urge you to urge your friends to take
a glance through the pages of Lithuanian
Days, and urge them to subscribe and con-
tribute to this publication,

J. Giedraitis, president of Lith. National Foun-
dation, presents financial overview of the year
at the VLIK Congress. Seated at the table:
M. Pranevicius, V. Mazeika, J. Stiklorius, A.
Kasulaitis, M. Blynas. Foto J. Garla

‘THE UNKNOWN W AR’
STIRS PROTESTS

Rev. Joseph Prunskis and Antanas Ado-
menas of the Lithuanian American Council,
Inc. are waging a public campaign to counter
the National Education Association’s (NEA)
endorsement of a 20-hour documentary film,
called the Unknown War, depicting the post-
World War II annexations as “liberations” of
Poland, Lithuania, Latvia, Estonia, Hungary,
Czechoslovakia and the rest of Eastern Europe.
The film is produced by Soviet film-makers in
Moscow.

While many educational groups have been
approached for similar endorsements, only the
NEA has succumbed. However, it is the larg-
est teacher’s union.

Albert Shanker, President of the American
Federation of Teachers, rejected Moscow’s
agents when approached to endorse The Un-
known War, saying that it did not contain a
balanced view of historical events in East Eu-
rope.

The AFT-AFL-CIO informed American eth-
nic groups that both teacher’s associations were
told to either accept the ‘“historical facts” in
the scenes of Red Army “liberation” or forget
about cooperation with Soviet film makers.
The NEA accepted. And now Gov. James
Thompson’s Special Assistant of Ethnic Af-
fairs, Matilda Jakubowski, is being stonewalled
by the NEA( as are Evanston Teachers Asso-
ciation President Bob Roth, Polish American
Congress president Aloysius Mazewski and
people like ourselves.

Besides protests from outraged Americans
with roots in Eastern Europe, a member of
the Illinois Commission of Human Rights
personally called on NEA in Washington only
to be told that once NEA takes a public posi-
tion, it does not retract.

The “documentary” presents the exact op-
posite of historical facts on Eastern Europe.
The film claims, for example, that “land re-
clamation” is being performed in the annexa-
tion of eastern Poland by the Red Army. The
Russian troops are also shown “liberating” the
Baltic Republics and other stock Soviet pro-
paganda scenes reappear in Hungary, Czecho-
slovakia and the rest of East Europe. This
film, entitled, The Unknown War, opens in
the 1930s claiming “improvements” in the
Ukraine at a time of mass resistance and star-
vation of 1o million Ukrainians and ends 20
reels later, in 1945, without a word of histori-
cal accuracy on how Moscow achieved hege-
mony over half of Europe.

Prunskis and Adomenas contend that “with-
out an historical perspective of how Moscow
gained hegemony in East Europe, today’s
events become confusing at best. We ask the
Tribune to publicly air our concern and out-
rage of the NEA policy at a time when the
people of East Europe need every bit of ac-
curate portrayal in the face of Moscow’s pro-
paganda triumph of quietly enlisting the aid
of the National Education Association in its
disinformation program of events labeled his-
torical truth.”

Give the Lithuanian Days staff your con-
structive criticism as to how we may better
the English Section. Your help will be ap-
preciated in improving these pages.
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Lithuanians Resist
Russification

by Ms. Cindy Bosak

On October 2, 1981, Dr. Romuald Misiu-
nas, member of Yale University’s Concilium
on International and Area Studies, lectured
to an upper division history class on the USSR
at California State University, Northridge.

A review article covering Misiunas’ presen-
tation appeared in the campus newspaper en-
titled: ‘“Baltic States desire freedom, Western

lifestyles, and identity,” written by student-
reporter Ms. Cindy Bosak.

Dr. Misiunas in his guest lecture highlighted
material that will be appearing in a new up-

coming book, The Baltic States: The Vears of
Dependence, 1940-1980, which is an historical
overview of key trends in the Soviet Baltic
“republics.” Noteworthy is the planned cover
for the publication—a satellite picture reveal-
ing the Baltic region; furthermore, the text
will furnish photographs of Josef Stalin at-
tending the infamous Stalin-Hitler Pact which
have never before been published in any work!

Highlights of his article follow.

“Lithuania, being agrarian before the war,
was not an attractive target for industry and
immigration since the Russians did not have
the capital to invest and since guerilla war-
fare in the countryside was still making it un-
safe for Russian immigrants,” Misiunas said.

“Especially in Latvia and Estonia, where
industrial centers had already been developed,
there was great Russian investment, extreme
industrialization and immigration to provide
a skilled labor pool. The Russians have always
viewed themselves as a worker state and so

Uwe Sillat [ far left] of the campus Lithuan-
tan Students Association; Rimvydas Paskaus-
kas [left] and Regina Vilkas [far right], both
welcome Dr. Romuald Misiunas to California
State University, Northridge.
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they repaired the factories after the war
(World War II),” Misiunas pointed out.

Terrific resistance to Russification was noted
by Misiunas. Perhaps 40,000 guerrilas in Lat-
via, 30,000 in Estonia and 100,000 in Lithu-
ania tried to hold out from 1945 to 1952 in
hopes of an “inevitable clash with the West,”
which never materialized. Instead, the gueril-
las were defeated both militarily and politic-
ally by the Russians. By distributing land
among the farmers, the Russians created stable
jobs and some popularity. The ‘“bandits” or
“freedom fighters” were disbanded or deported
to Siberia as they had lost their popular sup-
port. However, four years later, in 1956, the
Russians confiscated the land.

The confiscation and reaction to the Hun-
garian uprising changed the mood of the people
in 1956 as they grew tired of national commun-
ism and more nationalistic events were held.
Russia reacted by purging the Communist Par-
ty in each of the Baltic States, Misiunas said.

Friendship With Poland

Despite the purges to purify Communist
ideology from nationalistic and Western in-
fluences, the Western lifestyles were envied
by all the Baltic states, but especially by Lithu-
ania. Lithuania soon had adopted the most
Western culture in the Soviet Union repub-
lics.

“Lithuanians had been corresponding with
neighboring countries to expand this contact.
Poland, because of its geographical closeness,
historically common culture with Lithuania,
and predominately Roman Catholic popula-
tian,” Misiunas said, “was their primary bridge
to the West.” Some things, such as books,
were banned in Lithuania, but not in Poland.
So the Poles would first send the banned items
to an inoculous Russian address and then from

Kalifornijos valst. universitete Lietuviy
Studenty s-gos nariai -— Regina Vilkaité
(des.) ir Rimvydas Paskauskas (kairéie)—
kalbasi su paskaitininku dr. Romualdu Mi-
siunu (centre).

there they would be forwarded to a place in
Lithuania.

Though Russian is taught in the Baltic
States, many Lithuanians have learned Polish
so they can watch Polish TV, which the So-
viets have unsuccessfully tried to block on
many pretexts. For example, the Russians
deemed that the TV antennas ostensibly ruin
the beauty of the countryside and so were de-
clared illegal. The Lithuanians now put up
their portable antennas at night and take them
down before daylight, he said.

The Estonians maintain ties with the Finns
but it is not as strong as the Polish-Lithuanian
ties as they are separated by a four to five
hour boat ride, Misiunas said.

The Western lifestyles also brought some
typical Western problems. Suddenly car acci-
dents are evidenced, induced and intensified
by the lack of good roads and pervasive alco-
holism.

Misiunas does not believe that the Soviet
“West 81” maneuvers that took place near
Lithuanian and Polish borders were meant to
warn Lithuania. Lithuania is heavily garri-
soned as is Latvia where the Soviet airforce is
based, but rather to warn Poland. However, it
is not out of the question, Misiunas contends,
since Lithuania has had its volatile moments
too. In 1975 or 1976 there was a labor strike
at a fish dock in Lithuania. The Soviets feel
that if Poland gets free labor unions, the East
Germans (as well as the rest of the Soviet
Block) would then want one too. Misiunas
predicts: “East Germany is the one to watch
for unrest next.”

Will the Soviets invade Poland? Misiunas
responds: “I do not feel Russia will invade
Poland as it did Afghanistan, since I feel the
longer they wait, the less chance there is of
of an invasion. . . Everyone in Poland is joc-
keying for position, but not one wants to make
a decision that he will be blamed for.”

Nevertheless, he won’t speculate on how
it will end. Poland’s future is as sure as the
toss of a coin.

As for Afghanistan, Misiunas feels that a
political compromise should not be ruled out.
The Soviets may settle for the “Finlandization”
of Afghanistan. He claims he heard of this
possibility throught Afghan diplomats.

The program was sponsored by the Lithu-
anian Students Association at CSUN with the
assistance of the Los Angeles Youth Associa-
tion and by the inspiration of the Lithuanian
American Information Center, which has ar-
ranged many university tours of Lithuania’s
dissidents.

NEWEST BOOKS IN ENGLISH

Opposition to Soviet Rule in Lithua-
nia, 1945-1980, by Thomas Remeikis,
Ph.D.

Published by “Institute of Lithuanian
Studies Press,” Chicago, Illinois.

680 pages. Price $15 plus $1.50 post-
age. You may order it from “Lithuanian
Days,” 4364 Sunset Blvd., Los Angeles,
CA 90029. Phone (213)664-2919.

Under the Sword of Damocles, a novel
by Anatole Kairys. Published by Lithu-
anian Literary Associates. Translated
from Lithuanian by Nijole Grazulis, 252
pages. Price $10 plus $1 postage.
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YOUNG ARTISTS IN LITHUANIA TODAY

In a London gathering recently, Elena Ga-
putyte presented a slide show of the work of
the youngest artists in Lithuania. She calls
this group “the artists of the black wound”
because, born in the year 1940-1953, they
grew up in the darkest years of Lithuania’s
history, the vyears of “ashes and blood.” The
only other criterion necessary to belong to this
category of “notable” artists is having had an
individual exhibition of their work [by the
State] for the public. She grants that these cri-
teria may be meaningless for the long-run de-
termination of their worthwhileness and con-
tribution to society as there are numerous in-
stances of artists remaining in secret isolation
for unusual lengths of time before stepping
into the Ulimelight. A first public appearance
may only take place at the maturity of their
personality and work. Such artists value iso-
lation and solitude, by this they live. This
road of silence excludes them from being a
visible part of their generation.

The following are excerpts of her presenta-
tion.

Today psychologists point a finger at Man’s
childhood as the responsible blacksmith of hu-
man behaviour. If this theory is even partially
correct . . . what a childhood was wrought to
these artists! Most of them, if not all, grew
up side-by-side with their Nation’s darkest
hours—war, deportation, deprivation, hunger,
fear and death. Such is the gaping black wound
of their childhood.

These creative young men and women must
be numerous, since 207 of them (painters,
sculptors, stage designers, mosaic specialists
and leather, metal, textile and graphic artists)
exhibited together in Vilnius in 1976 (in most
cases for the first time); 50% of the partici-
pants were women. A few reproductions in a
catalogue and a handful of slides confirm that
many of them have renounced sound, long-
lived, and much loved tradition of Lithuanian
Art; a tradition built step-by-step by many
competent and talented artists such as Ciurlion-
nis, Galdikas, Vizgirdas, Ratas and many more.

From the slight available evidence (b/w
photographs, slides and catalogues) one can
detect a volcano swiftly cracking a solid crust
of long standing tradition. Sombre portraits
and Cezannesque still-lifes no longer appear
on their canvasses, the techniques of an estab-
lished order have been forsaken. Their draw-
ings scream with innovating, often disorderly,
voices. As if by some accumulative criterion or
magnetism, many of the participants of this
generation paint the world they live in viewed
through a highly new and personal prism. One
asks in all sincerity whether this act of ‘libera-
tion’ is nothing more than a consequence of
the years of the Black Wound?

The contemporary Romanian painter, Horia
Bernea, says in their support that the conven-
tions of Art, and painting in particular, spring
from a deep concern, a profound vibration of
the essence of being, and beyond that one can
only conceive Art as a sacred gift or an unin-
telligble ‘mystical obedience.” Thus, there is
little room for a theory of painting because
(if we equate painting with praying) ‘when
praying one does not preach theology, one
simply believes’ (Paul Neagu in ‘Aspects,
1981).
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The subjects they paint: unromantic land-
scapes, portraits, still-lifes . . . represent deep
feeling; an on-looker is caught by uncertainty
about the condensed air of intensity. The re-
jection of multi-colored painting in favor of a
monochromic style is no easy affair to watch,
especially when one knows and loves the old
style. Pale and sombre colors (with drab reds
and browns predominants) are the ‘signatures’
of this movement. And, like every movement,
this one, too, has begun to single out its lead-
ers: Skudutis, Slizys, Natalevicius, Vilutis (a
graphic artist) and the ceramist Karkaite.

Mindaugas Skudutis (b. 1948, Ignalina) sur-
prises us most. His communication reaches far
beyond the purely visual. His canvasses should
be read from a very personal angle, the figures

- —grotesque and symbolic—do not (strictly

speaking, belong to a fixed time and place.
The ‘Self Portrait Age of Christ’ (1981) is a
massive objet. The background is provocative,
ambiguous, filled with a dream-like landscape
of unwanted rivers, even suggesting a fragment
of Leonardo’s Tuscan landscape passed under
a magnifying glass. The very strange head ap-
pears to be almost modeled from wet, bluish,
grey-brown clay. Empty eyesockets are covered
with pitch-black circles—the glasses of the
blind? The lips are chained with wooden dolls
dancing on a tight-rope; heads resembling
those of Pinocchio . jazzy and woody at
the same time.

Skudutis’s “Lesson in Anatomy” (1981) pic-
tures a ghost-like, limbless female torso float-

The “Self-Portrait Age of Christ” [Mindau-
gas Skidutis, 1948], is representative of the
kind of art produced in Lithuania today.

ing in a sea of ambiguity. Rome’s Coliseum is
on the left and a (modern) auditorium on the
rights—symbols of ritualized and institution-
alized murder perhaps? A shiver runs down
the spine, what if this figure were to fall back-
ward? No doubt its right hand, horribly
squashed, bleeding and ghostly would hit across
the dead circle of the past. Should the hand
swing about, it would spray blood in all di-
rections. One cannot trace the head, it is al-
ready parcelled out and in the concrete tiles
featured in the background—where we al-
ready see embedded sets of teeth? These
‘tiles,” like little drawers in an old hardware
shop, seem to be awaiting new orders from an
impatient brush.

Raimundas Slizys (b 1952 in Kaunas) seems
to be breathlessly preocupied with bizarre crea-
tures, kings, pharoahs, scribes, housewives,
sportsmen, surgeons and entertainers of all
shades. They are active, performing one or
other domestic activity. Some or gorging them-
selves at tables laden with cakes, others are
lecturing, thinking, dancing . . . Their garments
resemble bathroom wallpaper designs and their
mouths are stuffed with hundreds of teeth and
long smiles. The paint is diluted, in colour as
well as in texture. These pictures are not threat-

ening, yet they leave an uneasy sentimentality.
There is an air about them as though they had
been painted on the glass of an aging mirror.
Twenty-nine year old Henrikas Natalevicius,
from Vilnius, is busily painting scenes crammed
with a multitude of small creatures which tend
to occupy woodlands, sports stadiums, hillsides,
etc. They all go about doing much and yet noth-

Mindaugo Skududio, (p. 1948 m.) pie-
sinys "Kristaus poriretas’”. I§ Lietuvos
jaunyjy dailininky parodos Londone.
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ing in particular. A nightmarish world!

One watches with caution and congratula-
tion this ‘unteachable’ generation winning a
stronghold through their ‘disobedience.” A vol-
cano has erupted and its flow is a desperate
search for self-identification in the ‘all-right-
eous’ society in which they live. This break-
ing away with thunder from safe ground seems
to signify an unquenchable thirst to march
hand-in-hand with their time.

[Adapted from LYNES, Nov.-Dec. 1981 issue]

A Summers Eve

by Irene Luksis Goddard

The memories of my childhood and early
teens in Lithuania are the contents of a very
special magic treasure corner of my mind.

One of the purest and at the same time
most sensuous pleasures of summer in the

country was the almost daily ritual of bathing
in the river at sundown. Much time has passed,
but I can see and feel it still.

My cousins and I, and sometimes other girls
and women would set out barefoot along the
soft dirt road, winding between the farm
houses, just as the sun was about to set.
Through the pink twilight we emerged onto
the malachite greenness of the pasture. The
grass felt velvety and cool under our feet as
we ran toward the willow copses looming by
the river like dark green cumuli.

Faster and faster we ran, in anticipation of
the pleasure that awaited us. Blouse buttons
were being unbuttoned, skirts dropped on the
grass, dresses and all the rest were shed and
carelessly flung aside.

One by one the golden bodies, illuminated
by the last rays of the sun, plunged into the
clear green waters of the river. Having been
warmed by the sun, the water had an almost
living quality. It was warmer than the rapidly
cooling air and the waves touched us like lov-

CHICAGO LITHUANIAN OPERA IN TORONTO, CANADA

TOP—Dancers at Marienburg Castle from the
second act of the opera “I Lituani.”

BOTTOM—A scene from the opera “I Lituani,”
presented on November 8 at the Ryerson The-
atre in Toronto. The minstrel Viltenis [J. Vaz-
nelis] and Aldona [D. Stankaitis] sing a duet.

Foto V. Bacevidius
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VirSuje —

Poncielli operos “Lietuviai” (I Lituani)
{I-tras veiksmas — Sokéjos Marienburgo
pilyje.

Apacioje —

Poncielli opera ”Lietuviai” (I Lituani) bu-
vo pastatyta pernai iapkr. 8 d. Rajerson
teatre, Toronte.

Prologas. Viltenis, pilies dainius -— J.
Vaznelis su Aldona -— D. Stankaitvte dai-
nuoja duetq. Foto V. Baceviéius

ing caresses as we drifted and swam in the

stream.

I remember thinking that I wished I could
just drift forever—weightless, cradled in this
intimate molten world. I felt a part of all that
surrounded me—the water, the river itself, the
bullrushes along the banks and the mist ris-
ing from the water in feathery wisps. It was
getting denser and the river banks were be-
coming indistinct—the willows just darker grey
shadows against the swirling white vapors. The
naked girls now became water nymphs—un-
dines, engaged in a mysterious ritual. We
held hands and danced in a circle, perhaps
moved by some atavistic race memory of our
pagan rites of long ago.

Then it was dark and the magic hour had
passed. It was time to climb out on the bank,
gather up our clothes and slowly, lightly, move
homeward.

By then the moon had risen, turning the
green pasture silver and the chirping of crick-
ets was amplified by the evening’s stillness.
From across the river a song came drifting
over—first a clear high woman’s voice, then
several more in harmony:

Oh mightingale

in cherry orchard

Why is your lovely song so sad?

Brother will soon return from battle,

Mother will dry her tears once more—

And then the refrain:

His horse came home

the saddle’s empty

Our brother won’t come home again—

We all knew the song and joined in. We
sang the sad words, but were not saddened by
them; not having experienced any deep sor-
row or tragedy in our young lives we sang
happily—it was just an old folk song that
we had been hearing all our lives.

None of us had a premonition or a thought
that, before next summer, war would be like
a sword hanging over us, and that many of us
would be saying goodbye to much that we
loved, and that never again would we dance
naked, carefree and innocent in the river mists.

[This short story won first place in the Annual
Literary Contest of Pasadena City College,
California, 1981.]
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JURGIS GLIAUDA

The Consequences of Fear

(A Humoresque)

This story was told to me by my friend, a
sensitive and good man. The two of us, hav-
ing gotten out from under a stupid regime
where people are not exactly patted on the
head, and are now pampered by an abundance
of every kind of freedom, marveled. Yes, fear
is a living constant! It is easy to export the
instinct in the mind of man, as in a sturdy
suitcase, even to America!

The episode developed as follows:

“I was driving slowly,” my friend related,
“along a narrow, winding side street. Only
one lane was passable for a small car; the
other side was lined with parked cars. Although
in an American city, it more resembled the
chaos in towns of the Near East, where the
scene is like an overturned anthill: autos, pe-
destrians, children galloping on stick horses,
and dog packs in pursuit of a bitch in heat.
There, a camel threads its way through faster
than an automobile.

“Cautiously keeping my left foot on the
brake pedal, I slowly weaved my way for-
ward. Suddenly, behind a wall of parked cars,
I saw Peter hobbling along. He had arrived
here a year ago to settle down. I met him
casually in a store, noting the accent in his
English speech. Little by little our nodding
acquaintance developed. He lived nearby. He
worked as a laborer somewhere, although he
limped which is a handicap for a manual
worker. He came to me several times to ask
for help in translating English articles which
he suspected indicated that America was rash-
ly thrusting its head into a noose. We smoked,
drank beer bachelor-style, and resolved poli-
tical problems of great import.

“But now here was Peter, hobbling along
the uneven sidewalk, clutching a heavy suit-
case with both hands. He was a husky man,
no puny fellow, but his burden seemed as
heavy as stones.

“ ‘Where are you headed like that, with lug-
gage?’ I stopped the car. ‘T’ll give you a lift.
Where do you want to go?’

“‘To the train station. It’s near here.’

““The train station?’ I was surprised. ‘Go-
ing on vacation, are you?’

“‘I'm vanishing—moving to another city.’
Peter, as usual, slowly uttered brief sentences.
‘Everyone leads his own life. It’s a tradition.
I’'m one of those on the run.’

“ ‘Did you lose your job?’

“‘It's not a matter of a job,” Peter spoke.
‘something more serious.’

“ ‘There’s really no hurry.” I was sorry that
Peter was leaving. I suggested, ‘Come along
to my place. There’s beer in the refrigerator.
We’ll give our feet a rest.’

“This nonsense amused him. He acknowl-
edged that he hadn’t bought his ticket yet.

“As we sat drinking beer in my comfortable
little kitchen, I frankly expressed surprise that
he was leaving by train, instead of by plane.
Train travel was outmoded: locomotives, cars,
the tedious clacking of the wheels over the
gaps in the rails.

“‘It’s expedient,’ Peter explained. ‘I'll get
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a ticket to Detroit, then fly out of Cleveland.’

“ ‘What kind of detective-story business is
this?’ I exclaimed. ‘I've been living in America
for a long time, but never yet met a traveler
who would stop off in Cleveland on a trip to
Detroit.’

“ ‘Remember, it’s a tradition of our Father-
land,/ my companion quietly replied. ‘Cover-
ing one’s traces.’

“The beer helped loosen Peter’s tongue. He
cleared up the mystery of his trip.

“ ‘T was standing in the bank. I had gone
there to cash my paycheck. A fellow in dark
glasses, wearing a hat, approached me. He
was carrying an umbrella under his arm. He
came up, looked in my face, and turned aside.’

“ ‘Well, what of it?’

“‘It’s standard Fatherland procedure,’ Pe-
ter said. ‘The agent came up and selected me
from the others. There wasn’t anyone else
near, so it wasn’t wise to jab me in the hip
with a poisoned umbrella tip at that moment.
That’s my reason for running. Once again I'm
a migrating bird.’

“He continued to explain: ‘The agent
showed up at the bank. He found out that I
lived nearby; he could get my address from
the check. Now I'm a sitting duck for them!
And here he is, to complete the picture with an
umbrella under his arm.’

“‘He probably didn’t want to have any-
thing to do with you.’ I couldn’t understand
his wild conjectures. ‘What made you think
he wanted to harm you?’

“‘He didn’t say a word; his eyes gave him
away.’

“I tried to disagree. We attempted to re-
solve the situation, and came to a decision.
Peter would postpone his departure, and stay
with me. We would both go to the bank and
see if someone in dark glasses would approach,
examine our faces, then jump away as from a
leper—genuine Pinkerton detective procedure.
We would take him apart. Peter listened at-
tentively to my beer-inspired wisdom.

“‘And what if he sticks his umbrella into
your hip?’ Peter asked.

““You grab him by the arm,” I worked out
the plan of action. ‘If he rushes you, I'll take
care of him. Brother, that will be a world-
wide sensation—an umbrella soaked with cu-
rare poison! We’ll get thousands of dollars
for an interview!’

“So we shook hands on it. The next day
we were both at the bank, settling ourselves
in a corner of the big, long lobby on low di-
vans where customers are always sitting wait-
ing to see someone. Golden letters sparkled
over our heads: ‘New Checking Accounts.’ We
sat there as if waiting our turns, our faces
screened by newspapers we pretended to read.

“Suddenly Peter clutched my arm. ‘There
he is!” whispered my instantly excited friend,
with a glance toward a man standing at some
distance with his back toward us, poised with
stocky, short legs apart, alongside a line wait-
ing for a teller. I clearly perceived with a keen

detective eye his hat pulled over his eyes, and
the venomous umbrella under his arm.

“‘Don’t be alarmed,” I companionably en-
couraged Peter.

““It’s not all that pleasant,’ he confided
in a mutter. Panic was evident in his voice.
He turned pale; he was quite unlike himself.
It touched me to the quick. Was there really
evil intent here? I walked directly toward the
fellow with the umbrella. As though sensing
my stare on his back, he turned, took us in
with his own eyes, armored with dark glasses.
Mechanically, I signalled Peter with my hand:
Stay there, don’t run! Recognizing me, the
suspect grinned. A handsome set of dentures
flashed beneath the dark void of those enig-
matic glasses.

“As I walked toward him, I faltered on
my last step. The mysteriously bespectacled
person, hat pulled over his eyes, fatal umbrella
tucked under his arm, was my landlord, from
whom I rented my apartment.

“ ‘What are those spooky glasses for?’ I re-
marked as I greeted him. ‘I've never seen
those before.’

“‘They aren’t a bit mysterious,’ he re-
plied, still grinning. ‘They’re my occulist’s
idea. And I have to stand vigil in the bank.’

“He explained that a former tenant had pro-
mised to pay his back rent as soon as he
cashed a check at the bank.

“ ‘Forget that I told you about this, as well
as the man’s name,’ he added, joking about
the sensitive financial transaction.

“I glanced toward the corner, where over
the divans the golden letter glittered, announc-
ing ‘New Checking Accounts,” but Peter was
not there. Peter was outside. He was observ-
ing my meeting with the landlord through the
huge plate glass window from the sidewalk,
where his whole body was shaking from the
wind and drizzling rain. He was probably in-
cluding me among the company of agents
who operated with umbrellas saturated in cu-
rare poison.

“ ‘There he is now,” murmured my landlord.

“His debtor entered the bank. The landlord
proceeded to extract the money owed by the
erstwhile tenant.

“Peter approached me. ‘It’s turned out to be
a commonplace story.” I explained the situa-
tion. ‘The umbrella is for protection from the
rain. This gentleman is my landlord.’

“Under the same poisonous umbrella the
three of us proceeded to a tavern in the neigh-
borhood. The landlord stood drinks for us. He
was in an expansive mood: he had recovered
the arrears which had been all but irredeem-
able . . .

“Peter stayed in my apartment for almost
six months, during which time he scrupulously
paid his share of the rent for his small room.
Then he began to get restless—it was time to
resettle in another city. And there are many
cities in America. He said goodbye to me
somewhat abruptly, hastily.

“I was certain that he was leaving me un-
der pressure of panic concerning his own ex-
istence, so I did not argue with him.

“By the way—he noticed that I, sometimes,
left the house with an umbrella under my

’

arm.

© By Author
Translated by T. J. Stacy
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“LIETUVIAI AMERIKOS
VAKARUOSE!”

Siuskite metine prenumeraty $5.00

Uzsakykite LAV savo giminems bei drau-

gams, gyvenantiems rytinese ir vidurio

Amerikos valstybese, tegu susipaijsta su

mosy veikla ir gyvenimu.

4364 Sunset Blvd., Hollywood, CA 90029

Galima LAV uisisakyti ir patelefonuojant
NO 4-2919

PEXBEIRREERENEERERRR RS TS

AUKOS

$14 — K. Miskiniené.
$12 — E. Rukstelvte-Sundstrom.
Po $10 — K. Treciokas. J. Sa-
lys. E. Lengnikas. VTamositnas.
$7 — P. Uknes, I.. Eur-
koos.
..Po $5 — Dr. J. Naujokaitis.
R. Jurkanas, 1z. Vasvliunas, St.
Baniulis, Pr. Dovvdaitis, A. Zit
kus, A. Alciauskas, J. V. Ruzgys.
$3 — St. Radziunas. V. Pet-
rauskas.
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rauskas. A. M. Pranvs. V. Vildi-
nas, V. Zdanvs. J. P. Vaicaitis,
A. P. Duda.
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ALBINO MARKEVICIAUS

apdraudos, namy pardavimo ir
visos istaigos nuo spalio ménesio
pradzios persikelia i naujas, di-
desnes patalpas
2802 Santa Monica Blvd.,
Santa Monica, CA 90404
Telefonas 828-7525

M & R Americana Ins. Service

telef. 453-1735. Adresas 2802
Santa Monica Blvd., S. M.

Rutos ,Inc. Bend. ir Kalifor-
nijos Liet. Kred‘io Sajungos adr.
yra 2802 Santa Monica Blvd.,
Santa Moncia, CA 90404, telef.
828-7525.

Prenumeratoriu démesini

Dél pakilusiu LD spausdinimo
islaidy: popierio. voky, klisiy da-
ryvmo, pasto zenkly ir kt., ir dar
norédami toliau egzistuoti, su ne-
noru esame priversti pakelti LD
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metams J. A. Valstybése ir iki
$25 kanadiSkais doleriaix. Siain
visame pasaulyvje. mokant ameri-
koniSkais doleriais. prenumeratos
kaina palieka ta pati.
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VARPAI SKAMBA

Stasius Bidavas
Apysaka

Mokytojo Banaidio, Loretos, Sa-
los. UZdrausto stebuklo ir kity ro-
many bei apysaky autorius Stasius
Budavas S§ioje apysakoje vaizduoja
spaudos draudimo metus. Pagrindi-
nis herojus yra nasSlaitis Rapolas
Gelzinis, kuris, kaip pasakyty vysk.
Valancéius, yra guvus berniukas A-
pysaka ypaé tinka misy jaunimui.
180 psl. Kaina $2.50

RENEW YOUR
ILITHUANIAN DAYS

LITHUANIA 700 YEARS. By Al-
bertas Gerutis. Includes 1)The

Origins of the Lithuanian Nation,
by J. Puzinas; 2)Lithuania to World
War I, by J. Jakstas; 3)Independent
Lithuania, by A. Gerutis; 4) Lithu-
ania’s Resistance, 1940-52, by A.
Budreckis: 5) Liberation attempt
from abroad. A. Budreckis; 6) The
prospects of Lithuanian Liberation,
hv S, lozoraitis. 475 p.p. 1969.
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Juozas ir Aldona Ankai — savininkai

4627 So. Hermitage CHICAGO. Mlinois 60609 Telef. (212) 1.A3-1516

2616 W. 69 Street.

Chicago, TIl. 60629

Telefonas: (312) 737-6784

Siundiame duona ir raguolius j visas Amerikos dalis.
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LIETUVIU DIENU
Zumalo ir knygy

PLATINTOJAI
J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininko’”’ adm-ja.
So. Boston, Mass,—S. Minkus
Chicago, lllinois—Balys BrazdzZionis
‘Gifts International,’ ‘Parama,’
T-—-* '‘Marginiai.’
Cleveland, ©hio—J. Zilionis
Detroit, Mich—St. Anthony’s Parish
Library
Los Angeles, Cal.—V. Prizgintas

Putnam, Conn.—Immaculate Conception
Convent

Rochester, N.Y.—A. Sabalis
Waterbury, Conn,—"'Spauda’’
Woodhaven, N.Y.—’Romuva’’

~ANGLIJOJE

Bradford, Yorks—Kun. J. Kuzmickis

AUSTRALIJOJE

Adelaide, Edwardstown—A, Kubilius
Melbourne-St. Kilda—F. Sodaitis
Sydney—Kun. P. Butkus

Glen Osmond, S,A.—E. Reisoniene
Mirren, SA.—J. Rupinskas

KANADOJE

London, Ont.—A. Puteris
Toronto, Ont,—V. Ausroras, A. Kuolas,
St. Prakapas

Montreal, Que.-—P. Rudinskas (Parish
Library)

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Kasdien po pusveland] Vaiingtono laiku
11:00 am. ir 1:00 op.m.. vasaros laiku
(arba 10:00 am. ir 12:00 noon Ziemos
laiku), 20, 25, 30 ir 50 metry trumpo-
siomis bangomis,

ICA—VOICE OF AMERICA

Lithuanian Service
Washington, D.C. 20547

2923IIIIINIFIIIIIIIID.
THE BATTLE OF GRUNWALD.

Liberal English translation with
prologue & epilogue by J. J. Biels-
kis. From the adapted Lithuanian
version of the original in Russian
by Ivan K. Sokolnikov. An Histo-
rical novel of the Battle in 1410
with the Teutonic Knights. 160 p.p.
and XXXI footnotes. Los Angeles,
1963.

Price: $3.00
“Lietuvig Dienos”
4364 Sunset Blvd., Hollywood, Calif.
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LIETUVIU RADIJO PROGRAMOS,

kurios bendradarbiavia su “Lietuviy Dienomis”

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIY RADUAS
LITHUANIAN MELODIES

Stotis KTYM, banga 1460 AM
Seitadieniais 12:30-1:00 p.p.
I3laiko L. Radijo Klubas

Programy koordinatorius Vladas Gilys

33292 Atwater Avenue
Los Angeles, CA 90039
Tel. (213)662-6906

BALTIMORE, MD.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”

Girdima Marylande ir Washington, D.C,
Sekmadieniais 10-11 val. ryto
per AM radijo stotj WITH—123

Programos vedejai: Albertas Juskus
4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md, 21210
Tel.: 366-4515

Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, Md. 21227 Tel.: 242-1779

BOSTON, MASS.

Lietuviy Radijo valanda
LAISVES VARPAS

Sekmadieniais
9:00-10:00 ryto i§ WCAV-FM 98
12:10-1:00 val. 1460 AM iS WBET
Petras Viiiinis, vedejas
173 Arthur St., Brockton, Mass, 02402
Telefonas: (617) 586-7209

LIETUVIY RADIJO KORP. PROGRAMA

Seniausia liet. radijo programa Naujojoje
Anglijoje, veikianti nvo 1934 m. bal. m.
vedama Stepono ir Valentinos Minky
girdima sekmadieniais 1 val.-1 val. 30 m.
Boston, Mass,—WLYN-1360

Programoje: pasaul. Ziniy santrauka, muzi-
ka, dainos ir Magdutes pasaka

502 E. Broadway, So. Boston, Mass. 02127
Telefonas: 268-0489

CHICAGO, ILL.
Sophie Barcus Raidijo Seima

7 Programos savaitéje
Monday through Friday 4:00-4:30 p.m.
Saturday & Sunday 8:30-9:30 a.m.
Visos programos is WOPA 1490 kc AM
Programos vedeéja Aldona Daukus-Barcus

Translivojama i§ nuosavos studijos
WOPA, 1490 AM banga

7159 S. Maplewood, Chicago, Ill. 60629 |
Tel.: HEmlock 4-2413 ;
|

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki penktadieno
8:30 val. vakaro
Visos laidos i¥ tos pacios stoties
WCEV 1450 AM banga

Veda KAZE BRAZDZIONYTE

2646 W. 71st St., Chicago, Ill. 60629
Phone 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA. |
“Lietuvos Aidu” programa |

|

kas sestadienj 12:30 p.p. ‘

1110 AM banga, WTIS stotis |

Veda Kaze Brazdzionyte ;

Raiyti: 2646 W. 71 St., Chicago, Ill. 60629 |
Telefonas 312-778-5374

Atstovas St. Petersburge—K. Kleiva
Telef.: 360-1479

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIU RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI
|steigta 1949

Girdimi sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 mc

Vedéjas—Juozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121}
Telefonas (216) 382-9268

DETROIT, MICH.
LietuviSkas Balsas-lithuanien Voice
WCAR—1090 AM BANGA LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 2:00 val. ryto
Viseis programos reikalais kreiptis:

KAZYS GOGELIS

13436 Garfield, Detroit, MI 48239
Telef. 535-6683

llETUVIgKU MELODIJY RADIJO VALANDA
2056 CNB Blidg., Detroit, Mich. 48226

WMZK—-AM banga 1400
pirmadienj. treciadien;, penktadienj

nuo 7 iki § val. vakaro.
Programos ved. Algis Zaparackas,
4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak,
MI 48072. Tel. 549-1982. Albertas
Misitinas, 2843 Woodmere, Detroit,
MI 48209, tel. 341-3026.

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet. kulturiné valandele |

WRYM—840 AM
Kiekv. sekmadienj 4:30-5:30 val. p.p.
Programos vedejas A Dragunevicius
Pranedejai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzxikas ir
Lionginas Kapeckas
273 Victoria Rd, Hartford, CT 06114
Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY

“LIETUVOS ATSIMINIMU” radijo valanda

girdima kas Iest. is WEVD stoties

' New Yorke, nuo 8-9 v.v., 97.9 FM bange |

Taip pat klausykite "Music of Lith--
namia’ programos

kas trec¢. nuo 6:05 iki 7:00 val. vak.

iS§ Seton Hall Universiteto stoties

895 FM — WSOU

Direktorius—Dr. Jokubas J. Stukas
234 Sunlit Dr., Watchung, N.J, 07060
Tel. (201) 753-3636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekviena s2kmadieni nuo 9 ikil

10 v. ryto i§ WHBI stoties 105.9 FM banga

ROMAS KEZYS

217-25 54th Ave., Bayside, N.Y,
Telefonas: (212) 229-9134

11364

PITTSBURGH, PA.

The First Lithuanian Radio Program in
Pittsburgh, Pennsylvania

Pittsburgh, PA — WPIT-730 ke.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.
Programos vedejai:

Povilas ir Gertruda Dargiai

Visais reikalais kreiptis:
2040 Spring Hill Rd., Pittsburgh, PA 15243

HOT SPRINGS, ARK.
LIETUVISKA RADIJO PROGRAIMA
“LEISKIT | TEVYNE”

Lithuanian Broadcasting SPA
Kiekviena mAmesio antra ir trecia
sekmadieni nuo 9:30 iki 10:00 ryto
iS radijo stoties KGUS—FM 97.5 banga
Programos vedéja Saloméja Smaisiene

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71901
Telefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, N.Y.
DAINOS AIDAS
Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto
Stotis: WXXI-FM 91.5 mc
I$laiko Lietuviy Radijo Klubas

Klubo valdyba: Al Gedas, pirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J. Krokyte, sekr., Rute
llginaité, izd., L. Laukaitiené, nare.
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.
Lietuviy Bendruomenés Balsas

Sekmadieniais 8-9 val. vak.
Ved, Viktoras Vaitkus
10 John St., Waterbury, Ct. 06708

Tel. 756-5173 — 754-8780

MONTREAL, CANADA
LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekvieng traciadienj nuo 11 val. v.
CFMB stotis—Banga 1410
Programos vedsjas L, Stankevifius

| 1053 Cr. Albanel, Duvernay, P. Q. Canads
' Telefonas: 669-8834

' TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINIMAT

Sekmadieniais 1:30-2:00 po piety
Visos programos transliuojamos it
Toronto stoties CHIN, banga 101 FM

| Programos vedéjas Jonas R. Simanavilivs
614 Tedwyn Dr.

‘ Mississauga, Ont,, Canadas
j L5A K2
f Tel. (416) 275-3134

|
|

ROMA, ITALIA
ROMOS RADIJAS

. Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 mir.

i iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
| 41.15 ir 50.34 metry bangomis

{ Vedéjas Dr. J. Gailivs

| Circonvallazione NOMENTANA 162

| VATIKANAS, ITALIA

| Programa translivopama 8 kartus savaiteje
| Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku
| ir kiekv. vak. 20:15-20:30 Lietuvos laiku
| Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. Dr. V. Kaziunas

| Adresos: Sezione Llituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO

|

|
1

' Prasome atnaujinti
"Lietuviy Dieny” prenumerata
' 1981 metams.

!Prenumemtos kaina:
JAV — —$20.
Kanados Doleriais — $25.00

' Adresas:

 Lietuviy Dienos

14364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA. 90029




N s o A N A AR

Lietuvos pasiuntinvbés Washingtone run-ai, prie kuriy iau nuo 1924 metu pleve-
suoja Lietuvos véliava, Siandien vra reika'ingi didesnio rernonto ir tam batina visi

lietuviy finansiné parama. Salia musy pasiuntinybés rumy vra jsiktrusios sios am-

basados: Ispanijos, Meksikos, Italijos, Lenkijos, Ghanos. Kaimvnystéje vra b:vu-

sios Kubos ambasados ramai, kur dabar veikia Kubos interesy misija.

Aukas siysti Siuo adresu: Lithuanian Legation, 2622 16th St., N. W. Wash-
ington, D. C. 20009.
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